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க்‌ ப்பன்‌ 


பயப்‌ அல்‌ ம 






ப்‌ க்‌ ்‌ ன்‌ ட்ப | ப்‌ ழ்‌ டை ற்‌ ட பகவ ட்‌ 
்‌ ்‌ ்‌ வவர ககக மிக மற க்‌ ன்‌ ட ட கல்‌ 
படப்‌ வக்‌ ட்டன ப பட்டதன்‌ க பக்தக்கக்‌ 
... 1001-0 பப்ப பபப பபப தத்தன பகவன்‌ வனா 

ள்ள எவவ ப பவ்‌ ்‌ கலாமா சியாக 


ங்க “ ஃ்‌ க கடாம்‌ ப்‌ ) 
ய்‌ ல்‌ ்‌ 1 பம்பர்‌ 
ச ட்‌ ்‌  - 



















ம்‌ க ட்ட னாக ப்‌ 
ன்‌ 
கள்‌ ட்‌ 10 ணக 







இவள்‌ பேரில்‌ சேமிப்புக்‌ 
குணக்கு துவங்குங்கள்‌ . 


தன்‌ சேமிப்பும்‌ 

உடன்‌ தன்‌ நம்பிக்கையும்‌ 
வளர்வதை அவன்‌ 
காணட்டும்‌ 2: 







றற ராறு 
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கார்ய நரா பவ க்க கக பக்கக்‌ 
ர்‌ கனதியான னதா கவ ள்‌ வன்னி விவாக 
ட்ட 


ன்‌ 
ர்‌ 
















கவன 
கற்கக்‌ விவாக கலாய்‌ 
வய ல்‌ விவாக ல்‌ 

பயக்கும்‌ 
பலனாக 
பகட்க 
பகலக கக கவல 
வய ப விலக வி லவால 
ப்ச்ப்பர்‌ 
நன ினட னக 


7 ்‌ பட்ப்பப்ப்பட 
இத ட்ன எபப பப தவன பர்த்‌ வன்வ பவரபாரகா காதலா பபப பப்ப வாார்‌ 
வ்மொன்ளமாமானள்‌ மாம ம்‌ ய படப்‌ வ டாரா ச ப்‌ பபட்ராம் ன்‌ கக்‌ பககக வன்‌? வயப்‌ படப்‌ ய்‌ 4 க த்‌ ப்ஸ்னா என்த தட கலா ப 


17 வயதும்‌ அதற்கு மேற்பட்ட வயதுடைய குழந்தைகள்‌ தங்களது சேமிப்புக்‌கணக்கை தாமே நடத்தலாம்‌. 









00ம்‌ அதம! 


ரந கடரன்ள்‌ பது 
[ ்‌ ரித்து. ௫ அண்னன்‌ டல. ்‌ 


ப்‌ ந்த ட்ம்ன 


ச சரிய” நு 1 ்‌ 
ர இய நட அரலுமம்‌ பனா 
(ப ச்‌ ண்‌ டநட ஆ [்‌ டி ட 
ம ப டார ட ட்‌ தி 


| நதி சாதிய 
டண பக்க டர 
ந தத ங்‌ ்‌ 
ப [5 . டி கா்‌ 










இதழ்‌ 13 உண்மையே 
"செப்டம்பர்‌ 2, 1974... வேண்டும்‌ 
பிரமாதச, ஆவணி 14 


சந்தா விவரம்‌ ம்‌ 
இரு வருடம்‌ ரூ. 10-00 
ஆறுமாதம்‌ ரூ. 8-00 
நிர்வாகி, கேளும்‌ 

கல்ப்‌ பூங்கா, சென்னை-ப 00371 


அப்டையில்‌ / 
வண்ணாப்‌ பந்து 
வைத்திருக்கும்‌ பையா? 
வாழ்க்கை ஒரு 
சக்கரம்தான்‌ - மெய்யா 7 





ல 


| எல்லோரும்‌ வந்து வாணம்‌ தீட்டுங்கள்‌, வேடிக்கையில்‌ பங்கு 
| கொள்ளுங்கள்‌, கேம்லின்‌ வர்ண விருந்தில்‌ சேருங்கள்‌. விரும்பிய 
வாணத்தைத்‌ தேர்ந்தெடுத்து, உங்கள்‌ கற்பனைக்‌ குதிரையைத்‌ 
தட்டி விடுங்கள்‌! 





வாட்டர்‌ கலர்‌ டவூபுகள்‌ 








கேமல்‌ 
ஆரட்‌ கலாகள்‌ 


மம்‌] ு கேம்லின்‌ 
ப] 29) பரைவேட்‌ 
கலைய பொருள்கள்‌ 
ட பிரிவு; ஜே.பி, நகர்‌, 
பம்பாய்‌ 400 052 
இதியா, 








ஈதகாப்புக மல 82 ரகத்சி இ 





அருமைக்‌ ரசுூழுந்தைக மே ! 


கோகோருலம்‌ ஆரம்பித்து ஒரு வருஷத்துக்கு 
மேலாகிறது. கோகுலத்தை நீங்கள்‌ எத்தனை உற்சாக 
முடன்‌ வரவேற்றுப்‌ படித்து மகிழ்ந்து வருகிறீர்கள்‌ 
என்பதை அறிந்து பெருமிதம்‌ அடைத்து வந்தேன்‌. பத்திரி 
கைக்‌ காகிதத்தின்‌ விலை உலகெங்கும்‌ அபரிமிதமாக 
உயர்ந்து விட்டது. பத்திரிகை தயாரிப்பதற்கான மற்ற 
பல பிபொருள்களின்‌ விலை ஏற்றமும்‌ பயங்கர மாயுன்ளது. 
உங்கள்‌ உற்சாசுதனதயும்‌ மகிழ்ச்சியையும்‌ குலைக்கக்‌ 
கூடாது என்று எப்படியெல்லாமோ சிரமப்பட்டு உங்க 
ளக்குக்‌ தட்டில்லாமல்‌ கோகுலம்‌ கிடைக்கச்‌ செய்து 
வந்தேன்‌. அனால்‌ இனி அது சாத்தியமில்லை என்ற நிலை 
ஏற்பட்டு விட்டது. 

பத்திரிகை அச்சிடப்‌ பயன்படும்‌ “நியூஸ்‌ பிரிண்ட்‌” 
என்ற அச்சுக்‌ காகிதத்துக்கு உலகம்‌ முழுவதுமே தட்டுப்‌ 
பாட்டு நிலை எற்பட்டிருக்கிறது. மேலும்‌ பத்திரிகை 
வெளியிடும்‌ நிறுவனங்கள்‌ தங்கள்‌ தேவையில்‌ முப்பது 
சதவிககக்தைக்‌ குனறத்துக்‌ கொள்ள பேண்டும்‌ என்று 
அரசாங்கமே அணை பிறப்பித்து விட்டது. இந்த நிலைமை 
யில்‌ செப்டம்பர்‌ 8-ந்‌ தேதி இதழிலிருந்து கோகுலத்தின்‌ 
விலையை 40 பைசாவாக உயர்த்த வேண்டிய கட்டாயம்‌ 
ஏற்பட்டிருக்கிறது. இப்படி ஓர்‌ அதிர்சளியை உங்களுக்‌ 
மு்கல்லாம்‌ கொடுக்கவேண்டிய நிர்ப்பந்தம்‌ எற்பட்டு 
விட்டகை எண்ணி தான்‌ வருந்துகிறேன்‌. தவிர்க்க 
முடியாததை நீங்களும்‌ பொறுத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்று கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. தொடர்ந்து கோகுலத்‌ 
இடம்‌ அன்பும்‌ அதரவும்‌ காட்டுவீர்கள்‌ என்று நம்புகிம்றன்‌, 


ரசிய 











ட... டை 
்‌ ்‌ 1 தள்‌ 


ட. ச. 
தன்ன அவன னு 
ட்‌ 
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கர்்ல்‌ நடா ஆ ॥ டட ட்‌ 
உண்‌ | ர ல்‌ ட்‌ 
ச] அறின்ன எல 





க ாகந்த வாரியார்‌ 
கழமுகாகான்‌ 

செதமுகாகரன்‌ என்ற இரு கொடிய 
அரக்கன்‌ மிருந்தான்‌. வன்‌ மாத்த 
முனிவருக்கும்‌, ஜிபூதி பற்ற அகர 
மாதுக்கும்‌ பிறந்தவன்‌. 

இவன்‌ சிவபெருமானை நோக்கப்‌ பல்‌ 
லாண்டுகள்‌ தவம்‌ புரிந்தான்‌. அவ 
இடைய கடுந்‌ தவத்துக்கு இரங்கிய வெ 
பருமான்‌ அவனுக்குக்‌ காட்டு குந்‌ 
தருனிஞர்‌. “உனக்கு என்ன வரம்‌ 
வேண்டும்‌? என்று கேட்டார்‌. 
சகருமுகாசான்‌, "கண்ணுதற்‌ கட 
வுளே! தேவரும்‌ மூவரும்‌ மசால்‌ 
அடங்கி பிருக்க வேண்டும்‌. யாவரை 
யும்‌ வெல்லும்‌ வீரமும்‌ வலிமையும்‌ 
மரணமில்லாத தகைமையும்‌ வேண்டும்‌” * 
என்றான்‌. வள்ளலாராகிய பவடிபகு 
மான்‌ அவனுக்கு அவ்வரங்களை வழங்‌ 
யருனிஞர்‌. வரம்‌ பெற்ற சுறமுகாசுரன்‌ 
மிகுந்த செருக்குடன்‌ தேவர்களையும்‌, 
முனிவர்களையும்‌ துன்புறுத்தீனன்‌. அவர்‌ 
சுளை அடக்கியாண்டான்‌. மாலயனுதி 
வானவர்களைப்‌ பிடித்து இழுத்துக்‌ 
மிகாண்டு வருமாறு கட்டளை விட்டா 
அவுடைய எவலர்கள்‌ இருமாற்றி 
நம்கன்‌, இந்திரன்‌ மு.சலிய அமாம்‌ ரர 
இமா ஆர்த்து ஈர்த்து வரவை 

௧ தேவர்களே! நீங்கள்‌ மு. 
ட க அக்ய ம்‌ அப 2 அக சொறி 
ம்‌ இனம்‌ காளை, சமி, முகற 


எண்று 
து வேல்கள்‌ 0-௮ பரபர சப்புக்‌ 
கரம்‌ பிபட்வேண்டு 5 என்ரு ட்‌ 


ட&.பிட்டான்‌. அவர்‌ கீர... ஓும்லியு 
அமார்கள்‌ மூன்று நேரங்களி ம்‌ 1 பார 
தேட்ப்புக்கரணங்கள்‌ பெ: அ அவர்ந்து 
போர்கள்‌. இனந்தோற.. 102. 
கோய்யுச்காணம்‌ இமுவ களுள்‌ மிகா 
வ௱ங்தி. வாழுளர்கள்‌. ்‌ 

எக தலாம்‌. இருக்‌ சய! முய. 
சென்று பருமை வாள௱சிரிர்ணா்‌.. 


்‌"“அருட்பபெருவ்‌ கடலே குஜமுகாகர 
வுடைய கொடுமையால்‌ தாங்கள்‌ கர த்‌ 
துப்‌ போனேம்‌. எம்மைக்‌ காப்பது 
தேவரீரது கடன்‌. இனி எம்மால்‌ இத்‌ 
துயர க்கத்‌ தாங்கமுடியாது. எம்மைக்‌ 
காத்தருள்விர்‌'* என்று அழுது தொழுது 
முறையிட்டார்கள்‌. கயிலைநாதர்‌ ௧௬ 
புரித்தார்‌. 

தமது அருகில்‌ வீற்றிருந்த விநாயகப்‌ 
பெருமானைக்‌ கடைக்‌ சுண்ணால்‌ பார்த்‌ 
தருளிஞர்‌. ன்‌ 

"விநாயக! நீ விரைந்து சசன்று கற 
முகாசுரனை மாய்த்து விண்ணவர்களின்‌ 


இடர்‌ இர்த்து இன்னருள்‌ புரிவாயாக” * 


என்று கூறித்‌ தண்ணருள்‌ புரித்தார்‌. 

ர்‌ அனகன்‌, பெருமான்‌ மணித்‌ தேர்‌ 
மீது ஆரோகணித்து, வில்‌ வாள்‌ முத 
விய படைக்‌: சுலங்களைத்‌ தரித்துப்‌ பூத 
கணங்கள்‌ புடைசூழப்‌ .போருக்குப்‌ 
புறப்பட்டார்‌, போர்ப்‌ பறைகள்‌ முழங்‌ 

வானவர்கள்‌ ம்கிழ்ந்தார்கள்‌. 

விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ அதிர்த்தன. பத 
சணங்களுக்கும்‌ அசுர குணங்க க்கு 
போர்‌ தம்‌ இறுதியில்‌ தானப்‌ 
பெருமான்‌ கதுமுகாகசரனுடன்‌ கறிம்‌ 
போர்‌ செய்தார்‌. விநாயகா ஏவிய 
கணைகள்‌ யாவும்‌ கஜமுகன்‌ மீது வீழ்ந்து 
பாறையில்‌ வீழ்த்த மனழத்‌ துளிகள்‌ 
போல்‌ கூர்‌ மழுங்கி. 

அப்போது ''விநாயகமூர்த்தி! இவன்‌ 
எப்படைகளாலும்‌ மாயா வரம்‌ பற்று 
வன்‌”' என்ற வானொலி எழுந்தது. 

விநாயகர்‌, **படைகளால்‌ மானா 
வரம்‌ பெற்ற இனைமது தந்ததாக 
அந்தக்னது _ அடைங்திக பரணகம 
என்னு இருவள பி கா ஜய்பர்‌... | 

கமது இருககும்‌ க இ 1௩ 
கொம்பை முறித்து 82 மத்தின்‌ தக்‌ 
கூறி ஏவிஞா்‌. அந்த ஜி மயாயு 
தந்தம்‌ சுஜமுகாதக்னைரு [1 ந்தன. 
மாயா வரம்‌ விற்ற அல்‌! இயக்‌ 
சை வப்காட்ன்‌ விழவு ரி எதிர்த்த 
வினா கப்தாயகளர்‌ அவனை மீறு ப 
சரணை மமை பொழி: ஈஸி 
ன்ஸ்‌. அவனுடைய ௮7 
யானம்‌ அகன்றது. 


மவ்வனைள। ப/பற்றண்‌.! விநாயகனை 
வண படி நன்று. ந்டி மூ்கத்தை 
விக்ன பத்‌ எாகனபாக்‌ கொண்‌ 
வானவர்கள்‌ மலர்‌ மனம்‌ பரழுதிக்‌ 
தர்ரர்தடா. 
ங்கள்‌ முந்லாய்பாராணம்‌ சனம்‌ 
ஐங்கறாமுடைய அண்ணம்‌ | ஈனம்‌ 
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பொங்க எணிந்த புனிதா! சரணம்‌ 
எங்களை யாண்டருள்‌ இறையா| சரணம்‌ 
என்று துதித்து வணங்கினார்கள்‌. 


விநாயகர்‌ மாலயனாதி வானவர்‌ 
சுளை! உமக்கு என்ன வரம்‌ வேண்டும்‌? 
கேளுங்கள்‌!**! என்று கூறி அருள்‌ 
புரிந்தார்‌. 

அமர்ர்சள்‌, "அனை முகத்து அண்‌ 
ணை! தாங்கள்‌ இத்தனை காலம்‌ கறு 
[ற்கான க்குகி காலை, உச்சி, மாலை 
மூநரங்களில்‌ ஆயிரக்தெட்டுதி தகோப்புக்‌ 
கரணங்கள்‌ போட்டோம்‌. இனி தேவ 
ரீர்முன்‌ அதனைச்‌ செய்ய அருள்‌ மிசய்கு"" 
என்றுர்கள்‌. 

பிள்ளையார்‌ புன்முறுவல்‌ புரிதீது 
மன்று முறை தோப்புக்கரணம்‌ இட்‌ 
டால்‌ போதும்‌" என்று கூறி அருள்‌ 
புரிந்தார்‌. அன்று முதல்‌ அமரர்களும்‌ 
அடியார்களும்‌ அப்‌ பெபருமானுடைய 
இருமுன்‌ தோப்புக்கரணம்‌ இட்டு வழி 


பாறி சய்வ௱்ராயினர்‌,. 

விநாயசரது திரு முன்‌ தோப்புக 
கரணம்‌  இடுவதனால்‌ அறிவு வளர்ச்சி 
யும்‌ உடல்‌ நலமும்‌ உண்டாகும்‌. 
பிள்ளாயாரது பெருங்‌ கருணைக்கு உரிய 
வார்சளாக அவார்கள்‌. 

விநாயகப்‌ பெருமான்‌ ஞானத்தின்‌ 
இருவுருவம்‌.  சுஜமுகாசுரன்‌ ஆணவ 
மலம்‌. அழிவில்லாத ஆணவ மலம்‌ 
விநாயக நூர்த்தியிடம்‌ அடங்கி ஒடுங்கி 
சளர்தியாக நின்றது என்பது பகன்‌ 


உட்பொருள்‌. (தொடரும்‌) 





தேச தேசக்‌ கதைகள்‌ : மடகாஸ்கர்‌ 


அற்ப்பிரிக்காவின்‌ இழக்குக்‌ கரையில்‌ இந்து 
பட்கர்‌ சமுத்திர தீதில்‌ இருக்கிறது மடகாஸ்கர்‌ 
என்று இவு. இங்கு வசிப்பவர்களும்‌ ஆப்பிரிக்க 
நீக்ரோ வகுப்பினா்தான்‌. முன்னொரு காலத்தில்‌ 
இந்து மடகாஸ்கர்‌ நவில்‌ மூன்று சகோதரிகள்‌ 
வசித்து வந்தார்கள்‌. முவரும்‌ அழகிகள்‌. பணகி 
காரிகளாகவும்‌ இருந்தார்கள்‌, இவர்சுனில்‌ குடை 
சச்‌ சகோதரியின்‌ பெயா்‌ இர்பாரா. நன்‌ முத்து 
(42 “புத்துது இருவரையும்விட "இவள்‌ ரொம்ப 
அ 
னப்‌ நாள்‌ இஃபாரா தங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
பது ண்‌ இனிமையான கனவு சண்டாளன்‌. அழ 
இய , ராஜகுமாரன்‌ ஒருவன்‌ மேகங்களின்‌ மீது 
ஒயிலாகச சாய்ந்தபடி. ஆகாயத்திலிருந்து இறங்கி 
வருகிருன்‌, இல்பாராவின்‌ அருகில்‌ வந்து "என்னை 
மணந்து கொள்ளுகிறாயா?' என்று கேட்கிறான்‌. 
இந்த இனிமையான சுனவை விழித்துக்‌ கொண்ட 
பிறகும்‌ நினைத்து மகிழ்ந்து கொண்டிருந்தாள்‌ 
இல்பாரா. அவர்கள்‌ குலதெய்வமான சூரி 
யக்‌. கடவுளின்‌ மகன்தான்‌ அந்த இளவர 
சன்‌ என்பதில்‌ அவளுக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ 
சத்ேகேகமே இல்லை. 
கான்‌ சண்ட சனவைப்‌ பற்றித்‌ 
கன்‌ சகோதரிகளிடம்‌ கூறினாள்‌ 
குட்‌ க்‌ தங்கை டிஃபாரா. தங்‌ 
விடத்‌ தங்கள்‌ தங்கை 
"அதிக டபஅன்டு இருந்ததால்‌ 
க. சமரன்‌ இு்ள (கு 
ணா துமே பன்‌ 
மீது மெபாறுமை 
உண்டு. இப்போது 
அவள்‌ கண்ட சுனவினால்‌ 
, ஆத்இரமேமே அடைற்‌ 
கார்கள்‌, சூரியனின்‌ மகனே 
அவளுக்கு மணாளனாக வத்து 
விடுவானோ என்று தரா தம்‌ 
சசொண்டனர்‌. எப்படியாவது, 
அவளைக்‌ கொன்றுவிட வேண்‌ 
மும்‌ என்றும்‌ தீர்மானித்து 
விட்டார்கள்‌. 
சகோ தறிகள்‌ மூவரும்‌ 
காய்‌ சுனி கிழங்குகள்ைசி சேசு 
ரித்து வர அடிக்கடி கானகத்‌ 
துக்குப்‌ மேபோவது வழக்கம்‌, 
அதன்படி. ஒரு தாள்‌ யாற 
வையும்‌ அனைத்துக்‌ கொண்டு 
கானகத்துக்குக்‌ கிளம்பினார்கள்‌. 
கள்ளங்‌ சுபடமற்று நஇஃபாறரா 
தன்‌ சகோதரிகளுக்கு உதவு 
வதற்கு எப்போதும்‌ ஸஅிருப்ப 
முனடடயவள்‌, ஆசவே, இம்நுறை 
யம்‌ அவர்களுடன்‌ வரு 
வதற்குச்‌ 


ரலீஷ 2722. ௬. 



































































































சம்மதித்தாள்‌.  வழக்கமாககி சகோ 
தரிகள்‌ கானகத்தினுள்‌ மிவ்க தூறும்‌ 
போகமாட்டார்கள்‌. ஏென்றுல்‌ சா இ 
கத்தின்‌ நடுவே இட்ரிமோ ப்‌ என்ற அரக்க 
னின்‌ கோட்டம்‌ இருந்தது. அதில்‌ மிகியி 
பபரியதும்‌ மிக்கு சுவையுடையதுமானி 
பழங்களும்‌ கிழங்குகளும்‌ வனடக்குகு 
ஆணால்‌ அரக்கனிடம்‌ சிக்க கொண்‌ 
டால்‌ அவ்வளவுதான்‌. சிக்கியவர்‌ ண்‌ 
அது சுவைத்து உண்டுவிமு து 
வகவே, யாரும்‌ கானகத்தின்‌ மயம்‌ 
பகுதிக்குப்‌ போக மாட்பார்கள்‌. 


பூஃக சகோதரிகள்‌ இருவருகி 
இட்டமிட்டுக்‌ கொண்டு வந்திருந்தா 
மகொஞ்ச தாரம்‌ கானகத்தில்‌ இங்கும்‌ 
அங்கும்‌ சேர்ந உணவுப்‌ பொருள்‌ 
கனைச்‌ சேகரித்துவிட்டுப பிறகு, "தாம்‌ 
வெவ்வேறு திசைகளில்‌ போய்‌ நிறையப்‌ 
பழங்களைச்‌ சேமித்துவருவோம்‌' * என்று 
கூறி இல்பாரானவ இட்ரிமோப்‌ தோட்‌ 
டம்‌ உள்ள பாதையில்‌ போகச்‌ செய்து 
இவ்விருவரும்‌ வேறு வேறு பானத 
கனில்‌ நல்லவர்களைப்‌ போலப்‌ பிரித்து 
ன்று ம்றுபடியும்‌ பசர்ந்து ப 
கொண்டு வீட்டுக்குத்‌ இரும்பி 
விட்டார்கள்‌. 

இஃபாராவுக்கு இவர்களுடைய 
கெட்ட எண்ணம்‌ தெரியாதா 
னகயினால்‌ உற்சாகத்துடன்‌ பழங்‌ 
களையும்‌. காய்‌ கிழங்குகளையும்‌ 
சேமித்தபழு. அரக்சுனின்‌ தோட 
டத்துக்குள்ளும்‌ புகுந்து விட்‌ 
டாள்‌. அங்கு நிறையப்‌ பழ 
மரங்களைக்‌ சுண்ட இரஃ்பாரா 
வுக்கு மகிழ்ச்சி தாங்கவில்லை. அதி 
லுன்ளன அபாயத்தை உணராமல்‌ 
பபரிய பபரிய பழங்களாகம்‌ 
பறித்துச்‌ சேமிக்கலானாள்‌. அதே 
சமயம்‌ இட்ரிமோப்‌ அரக்கன்‌ 
அவளைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டது. 
“என்‌ தோட்டத்துப்‌ பழங்களைத்‌ 
இருடிய நீ என்னுடன்‌ வந்து 
வீடு... உன்னை நான்‌ அன்போடு 
வளர்க்கிறேன்‌. தீ நன்கு. வளர்ந்து 
பெரியவளாகிக்‌ கொழுத்ததும்‌ 
உன்னையே மணந்து கொள்ளு 
தறேன்‌ '' என்று கூறித்‌ தன்‌ 
குகைக்கு அழைத்துப்‌ போயிற்று. 
என்னப்‌ பெபண்ணன ' 
இஃபாரா என்ன செய்‌ 
வாள்‌ 2 அதற்கு அடி 
மையாகிப்‌ மபோ௱வ 
தைத்‌ தவிர அவ 
ளுக்கு, வேறு வழி 
ஏது? 


றஇஃபாரா வளர்ந்து ஸமிபரியவளா 

ள்‌. அவளை விருந்தாக்கிக்‌ கொள்ள 
இட்ரிமோப்‌ ஒரு நாளையும்‌ குறித்துவிட்‌ 
டது மணத்துக்குள்‌. அந்த நாளும்‌ 
வந்தது. வழக்கப்படி வேட்டைக்குக்‌ 
கிளம்பிற்று இட்ரிமோப்‌, 
_ விபரீதத்தை அறியாமல்‌ வீட்டு 
மேவலை செய்து கொண்டிருந்த இலஃ்பாரா 
வின்‌ முன்னால்‌ ஒரு சுண்டெலி வந்து தன்‌ 
பின்னங்‌ கால்களில்‌ நின்றுது. அதி 
மட்டுமல்ல; அது அவை தோக்கிப்‌ 
பேசவும்‌ செய்தது. ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ 
போன இஃபாரா அதை அப்படியே 
தன்‌ உள்ளங்‌ சைகனில்‌ அள்ளி 
அணைத்து எடுத்துக்‌ சொகொண்டாள்‌. 

்‌ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ அரிசியும்‌ 
வெல்லமும்‌ கொடு, நான்‌ ஒரு ரகசியத்‌ 
கதைச்‌ சொல்துகிபறன்‌ * என்றது எனி, 


்‌ "உனக்கு இல்லாத அரிசியா?" என்று 
கூறி அதற்குச்‌ சுவை மிக்கு அரிசியும்‌ 
சுட்டி மிவல்லமும்‌ கொடுத்தாள்‌, அகததை 
எனி தின்று முடித்ததும்‌ சொல்லிற்று. 
_ சவனமாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌, இட்ரி 
மோப்‌ உன்னை இவ்வளவு களதகுள 
வென்று வளர்ப்பது எதற்காகத்‌ பிதரி 
யுமா? உன்னையே சாப்பிடுவகற்காகத்‌ 
தான்‌. அதுவும்‌ இன்றைக்கே நீ அதற்கு 
உணவாசப்‌ போகிருய்‌. நான்‌ சொல்கிற 
படு, கேட்டாயானால்‌ அதனிடமிருந்து நீ 
விரைவில்‌ விருபடலாம்‌. நான்‌ மிகாடுக்‌ 
கும்‌ இந்தப்‌ பொருள்களை எழுத்துக்‌ 
கொண்டு இங்கிருந்து ஒட்டம்‌ பிடி, இட்ரி 
மோமப்‌ உன்‌ அணுகும்போது இப்‌ 
சிபயாருள்சகளை ஒவ்பிவான்றராக அகுன்‌ முன்‌” 
னல்‌ போடு: என்று கூறிக்‌ காட்டுச்‌ செடி 
சைக்‌ கொண்டு தயாரித்த ஒரு துடைப்‌ 
பத்தையும்‌ முட்டையையும்‌ 
ஒரு மூங்கில்‌ குழியையும்‌ வழுவழுப்பான 
தரு கூழாங்‌ கல்லையும்‌ சுண்மடலி 
இலஃபாராவிடம்‌ கொடுத்தது. இஃ்பாரா 
வுக்கு தரே அதிர்ச்சியாக இருந்தது. 
சுண்டுடலிக்குத்‌ தன்‌ நன்றியைத்‌ மிதரி 
வித்துவிட்டு அங்கிருந்து ஓடுவதற்குத்‌ 
கவாரானானள்‌,. தன்‌ படுக்கையில்‌ ஒர 
நெட்டி மரத்‌ துண்டை வைத்து அதைப்‌ 
போர்வையால்‌ மூடினாள்‌, 

இட்ரிமோப்‌ இரவு வீடு திரும்பியது. 
உள்ளே எட்டிப்‌ பார்த்தது. பற்க்கையில்‌ 
போர்த்திக்‌ கொண்டு இஃ்பாரா படுத்தி 
ரப்பகாக எண்ணிய அது மகிழ்த்தது. 
குட்டி தன்றுாகத்‌ இன்று கொழுத்துக்‌ 
கூடகச்கிறாள்‌. அகனறால்தான்‌ பரும்கையி 
லிருந்து எழுந்து வரக்கூட ு்பூயாமல்‌ 
தூங்குகிறாள்‌ '* என்று தனக்குள்‌ சொல்‌ 
லீக்‌ கொண்டே ஈட்டியை ' வேருவேக 
மாகப்‌ படுக்கையில்‌ பாய்ச்சியது. ஈட்டி 


அறிது 


செட்டி மரத்‌ துண்டில்‌ போய்ப்‌ பதி 
குது. “என்ன சதைப்‌ பிடிப்பா 
உடல்‌? ஈட்டி போய்‌ நன்கு பந்‌, 
விட்டதே!" என்று வியந்தபடி போ 
வையை விலக்கியது இட்ரிமோட 
அடுத்த விநாடி அதன்‌ முசம்‌ கோபத்‌; 
னால்‌ விகாரமாகயது. 


-இ?ஃபாராலின்‌ கால்‌ தடத்தைப்‌ ப 
றிக்‌ கொண்டு சென்ற இட்ரிமோப்‌ வின 
விலேயே அவளை பிநருங்கிவிட்ட து. * * எல 
னிடமிருந்து தப்பி ஒடிவிடலாம்‌ என்ர 


எண்ணினாய? இதோ, உன்னைப்‌ பிடித்‌, 
விட்டேன்‌ '* என்று ஒடி வந்துது 
இல்பாரா உடனே  தன்னிடமிருத்‌, 


துடைப்பத்கதைக்‌ கீழே போட்டாள்‌ 
அடுத்த விநாடி காட்டுச்‌ செடிகள்‌! 
வான்‌ அந்தத்‌ துடைப்பம்‌ ்பாராவு, 
கும்‌ இட்ரிமோப்புக்குமிடையே முட்கல 
நிறைந்த குத்துச்‌ செடிப்‌ புதார்களா? 


வளர்ந்து சுவராக வழிமறித்தது 
ஆனல்‌ இட்ரிமோப்‌ அரக்கன்‌ தல்‌ 
பலமான வாலினால்‌ அந்த முட்புதா 


சவரை வெட்டி விலக்கி வழி ஏர 
படுத்திக்‌ கொண்று முன்னேறலாயிற்று, 
"இதோ, உன்னைப்‌ பிடித்துவிட்டேன்‌. 
என்றபடி. இஃபாரா உடனே தன்னிட 
மிருந்த. முட்டையைக்‌ கீழே உருட்டி 
விட்டாள்‌. அந்த முட்டை பூமியில்‌ 
பட்டதும்‌ ரண்டாகப்‌ பிளந்து அக 
விருந்து வெள்ளமாக நீர்‌ பெருகி அரசி 
சனை வழிமறித்‌ ட்டு அனல்‌ அத்துப்‌ 
மிபால்லாக இட்ரிமோட்‌ ் 
நீரையும்‌ குடித்துவிட்டு, ” இந்தத்‌ 
தடவை என்னிடமிருந்து தப்ப முடி 
யாது!" என்று கூறியபடி முன்னேறி 
யது. இந்தக்‌ தடவை ல்பாரா 
சுண்டெலி பிகாறுத்த தூங்கில்‌ குழி 
னயக்‌ கீழே போட்டுவிட்டு ஓடினாள்‌. 
உடமீன அவளுக்கும்‌ அகற்குமிடையே 
மூங்கில்‌ சுழி பெரிய அடர்ந்த 
மூங்கில்‌ காடாக வளர்ந்து வழி 
மறித்து நின்றது. ஆனால்‌ இந்தத்‌ 
கதுடவையும்‌ இட்ரிமோப்‌ தனது வனினமை 
மிக்க வாலினால்‌ பின்னிப்‌ பிந்து 
நின்று மூங்கில்‌ காட்டை வெட்டி, வழி 
உண்டாக்கிக்‌ கொண்டு முன்னேறி 
யது. பாவம்‌ 7 இஃபாரா ! இனி அவ 
னீடம்‌ இருப்பதெல்லாம்‌ அந்த வரும்‌ 
வழு கூழாங்கல்தான்‌. அதையும்‌ சீழே 
போட்டுவிட்டுச்‌ செய்வதறியாது நின்‌ 
ரன்‌. அடுத்த விநாடி அந்தக்‌ கூழாங்கல்‌ 
ம்ன்மள வென்று பரிய மலையாக 
வளர்ந்தது. அதன்‌ உச்சியிலே அவள்‌ 
இருந்தாள்‌. எவ்வளவு பிபரிய மறு 
அது? அதன்‌ பக்கங்கள்‌ வழுவழுவென்‌ 
திருத்தன. யாராலும்‌ அதைப்‌ பற்றி 
ஏறி வர முடியாது. 





இட்ரிமோப்‌. அத்த வ 
யில்‌ தன்‌, வலிமை ட்ரு க்ப்‌: 
மெவெட்டிப்‌ படிகளை உண்டாக்கக்‌ 
மககொண்டு அதன்‌ மீது ஏற்லாயிற்‌ 
ஆனால்‌ அதிக தாரம்‌ ஏற முடியவில்‌ 
அதன்‌ வாலின்‌ : மழுங்கியது. 
பாறையை வெட்‌ ப்‌ பாதை அமைக்க 
ப அகசழ்ண்ற்‌ பாரா! ஒரு கை 

காழித்து என்னைக்‌ தாக்கு. தான்‌ 
உன்னை த்‌ துன்புறுத்த மாட்டேன்‌... 
என்னை நம்பு'* என்று கெஞ்சியது 
இட்ரிமோப்‌. 4 

'*உன்‌ கையில்‌ இருக்கும்‌ ஈட்டியைக்‌ 
கமழ போடு” என்னுள்‌ இதப்‌. 
அந்த அரக்க மிருகமும்‌. கீழே இறங்கித்‌ 
கன்‌ கையிலிருந்த ஈட்டியை அதன்‌ பல 
மான சப்பிடு. பூமியில்‌ பதுியக்‌ குத்தி 
வைத்குது, கூரான முனை அகாயத்தை 
நோக்கியபடி ஈட்டி குத்திட்டு நின்றது. 
மடகாஸ்கர்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ ஈட்டிகளை 
இம்முனறயில் தான்‌ பூமியில்‌ குக்தி 
வைப்பார்கள்‌ இர 5 க்ப்‌ யர்௱ா ம்பு 
சுயிற்றை மேலிருந்து கீழே அனுப்பி 
னாள்‌ . அக்மிகாடிய மிருகம்‌ அனதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டு மேலே எறியது, 
அந்து வழுக்குப்‌ பாறையின்‌ உச்சியைச்‌ 
சமீபித்ததும்‌, ''நிஃ்பாரா! நான்‌ உன்‌ 
னைக்‌ சகுடைசியில்‌ பிடித்துவிட்டேன்‌. 
எத்தனை ருசியாய்‌ இருப்பாய்‌ நீ 
என்றுது. அரச வினாக்‌ இஃபாறா 
தான்‌ பற்றி இருந்த குயிற்னற அப்‌ 
படியே நழுவவிட்டான்‌, இட்ரிமோப்‌ 


மலை உச்சியிலிருந்து தலைகுப்புறுக்‌ கமழ 


விமுத்துது. எங்கே 7 அது பூமியில்‌ 
நட்டுவிட்டு வந்ததே ஈட்டி, . அதன்‌ 
முனை மீது, என்ன அ நருக்கும்‌ 7 


சுமுவில்‌ எற்றப்பட்ட அந்தக்‌ கெட்ட . 


அரக்கன்‌ செத்து ஒழிந்தது. 

மலை க ச்சியிலிருந்த இஃபாறா எப்‌ 
படிக்‌ கீழே இறங்கினாள்‌? பறுவைகளின்‌ 
கூட்டம்‌ ஒன்று வந்துது. அவன்‌ 
ஆடையை அவற்றின்‌ அலகினால்‌ பற்றிக்‌ 
சொண்டு 
வந்து இறக்கின,  இல்பாரா தன்‌ வீட்‌ 
டுக்குப்‌ போனாள்‌, நடந்ததைத்‌ தன்‌ 
பெற்றோர்களிடம்‌ கூறினான்‌. மூத்த 


சகோதரிகள்‌ இருவரையும்‌ பெற்றோர்‌ . 
வீட்டை விட்டு வெளியே விரட்டி. 


யயூத்தார்கள்‌. 
“* எங்கள்‌ நஇஃபாராவுக்கு முன்னை 
மூன்று பங்கு அதிகமாகப்‌ பரிசம்‌ 
ட்‌ ககுமாக்கும்‌, தகுந்த மணமசனுக் 
காகக்‌ காத்திருக்கிபிறும்‌. அவனும்‌ 
விரைவிலேயே வருவான்‌. எனென்றால்‌ 
எங்கள்‌ இஃபாரா அத்தனை அழகு ** 
என்றுபெருமையால்‌ பூரித்துப்‌ போயிருக்‌ 
கிறார்கள்‌ அவள்‌ பெற்றோர்‌. 





பறந்தபடி கீழே கொண்டு 


ககக வனின்‌ இர! ப வன ம. ட 









்‌ பூரிக்க வைப்பது!! 
| போநிநத்தக்கது!| 


4” கேம்ப்ரிட்ஜ்‌ பேனா. ' 
தங்க முலாமிட்ட, இரிடியம்‌ 

முனை நிப்பு உடையது, கக்கல்‌ 
கரிசல்‌ இன்றி உயர்‌ மழமழப்‌ 
புடன எழுத...பாடுபடாமல்‌ 
படிமானமுடன்‌ லாகவமாக 

எழுத வாகானது 

எட்ப்பான இதா பண்புகள்‌ 


" களினமான எழில்ஈவின உடாசமைப்பு, 
உ மெருகு மங்கவே மங்காத தங்கமூடி, 
3 வகைகள்‌! ரெகுலர்‌, வெல்ஃப்‌- 
பில்லிங்‌, எய்ரோமேட்டிக்‌, 
உ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ பல்வேறு வர்ண 
வகைகள்‌. 





எழுதுவதில்‌ உன்னதமான 
பயன்பெற உறுதுணை 


வான்‌ டீலக்ஸ்‌ இங்க்‌ 








க்கத்‌ டாட 


அட்வானி சம்பரன்‌, பி. மேத்தா ரோடு, பல்பாங்‌ஈ] இர 
கிளை 3408, கன்ளுட்‌ பேன்‌, கியூ டெல்னி-]. 


்‌ நிராக அட பகிர 


ஐடவாயு என்றால்‌ என்னா? 


கரி என்றால்‌ எண்னா? 


புதைமணல்‌ எண்டால்‌ என்னா? 


000 நட்ரஜன்‌ என்று மேள்னவிப்பட்‌ 
டிருப்பீர்களே.. இந்த தைட்ர ஜனுக்குத்‌ 
தான்‌ ஐடவாயு என்று பபயர்‌, லகில்‌ 
உயிர்‌ வாழும்‌ எல்லா. ஜீவராசிகளும்‌ 
குங்கள்வரறை எதாவது ட முலையில்‌ 
இத்த ஐடவாயுனவைத்‌. தேடி அலைகின்‌ 
தின. மனிதன்‌, காவரம்‌, பிராணி-இவற்‌ 
இன்‌ உடல்‌ வளர்ச்ரியில்‌ அக்தியாவக௫ியப்‌ 
பங்கு வடிக்கிறது. பிக்க நைட்ர ்‌ 
மனிதனின்‌. உடல்‌ சொர்க திப்‌ 
மான புரோமனில்‌ . உள்ள முக்கியப்‌ 
பபாருள்‌ இத்ததைட்ரஜன்தான்‌. இந்தப்‌ 
மிபாருள்‌ இல்லாவிடில்‌ மணிக உடலில்‌ 
வளர்ச்சி ருக்காது. பமுதடைந்சு, 
தாசமாக்கப்பட்ட இசுக்கள்‌. மறுபடியும்‌ 
தனது அஆமோோக்கிய நிலையை அடைய 
வேண்டுமானால்‌ அதற்கு -நைட்ரறன்‌ 
போதெ, 


027/8 ம்க்கைக்கு மிக முக்கியமான 
பொருள்களில்‌ ஒன்று சுரி. எல்லாப்‌ 
மபொருள்களிலும்‌ கரி ஓரு ௪ விதத்‌ 
துக்கும்‌ குறைவாகவாவது இருக்கிறது. 
யாழும்‌ அல்லது வாழ்ந்து எல்லாப்‌ 
சபொருள்களிலுமே இந்தப்‌ பொருள்‌ 
இருக்கிறது. உயிர்‌ வாழும்‌ எல்லா ஜீவ 
ராசிகளின்‌ உடலும்‌ கரியின்‌ சகுலனவைப்‌ 
செபொருள்சகளால்‌ அன்துதான்‌. தாவ 
சங்கள்‌ காற்றிலுள்ள கரியமில வாயுவி 
லிருந்து சுரியைப்‌ பிரித்து எடுத்து 
உணவு தயாரித்துக்‌ கொள்ளுகின்றன. 
மிருகங்கள்‌. இந்தக்‌ தாவரங்ககை்‌ 
உணவாகக்‌ கொள்ளுவதன்‌ மூல்ம்‌ 
கரியைப்‌ பிபறுகின்றன. இழேதே வேகா 
யில்‌ மிருகங்கள்‌ சுவாரிப்பதனால்‌ 
சுரியமிலவாயு மறுபடியும்‌ காற்றுக்கு 
வருகிறுது. 


இண்டநெடுங்‌ காலமாகவே புதை 
மணல்‌ பற்றி மனிதன்‌ பீதி கொண்டிருந்‌ 
திருக்கிறான்‌.. மனிதர்களைத்‌ தன்னுள்‌ 
இழுத்துக்கொண்டு விடும்‌ பயங்கரமான 
மர்மம்‌ நிறைந்த இடங்கள்‌ இந்தப்‌ புதை 
மணல்‌ பருஇகள்‌ என்று நம்பிக்கை இன்‌ 
றும்‌ நிலவி வருகிறது. 
மணவுக்கு நீதக்‌ கற்பனைக்‌ கதை 
சுளைப்‌ போன்ற . மார்ம சக்தி ஏதும்‌ 

கிடையாது. 
புனத மணல்‌ என்பது என்ன? இலே 
சான, அடர்த்தி இல்லாது, நீர்‌ கலந்த 
மணல்‌ பகுதிதான்‌ இது, புதை மணல்‌ 
பகுதிக்கு அருகிலுள்ள மணலுக்கும்‌ 
இதற்கும்‌ எவ்விசு வேற்றுமையும்‌ இடை 
-_ ஆனால்‌ ஓரே ஒரு விஷயத்தில்‌ 






ல்‌ புதை 


நாம்‌  சுவாூக்கும்‌. காற்றில்‌ . நரற்‌ 
துக்கு எழுபத்செட்டு பாகம்‌. . நட்‌ 
ரஈஜன்தான்‌ இருக்கிறது. பிராணவாயு 
இருபத்தொரு பாகம்தான்‌. மீயின்‌ 
மேல்‌ . பரப்பில்‌ உள்ள சாற்றில்‌. ஒரு 
சதுர மைலில்‌ சீரி,ரம்ர,ிப0்‌ டன்கள்‌ 
நைட்ரஜன்‌ இருக்கிறது. இது நிற 
மற்றது, வாசனையற்றது, ரசி இல்லா 
குது. நீரில்‌ மிகக்‌ குறைவாகவே கலக 
சுக்‌ கூடியது. மிகமிக அதிசுமான அமுக்கு 
மும்‌ ர்ச்சியும்‌. தாரப்பட்டால்‌ இந்த 
வாயு திரவமாக மாறும்‌. 218 ெென்டி 
கிரரபூல்‌ இத்த வாயுவைத்‌ திரவமாக்‌ 
சுவாம்‌. 

காற்றில்‌ முக்கால்‌ பங்கு உள்ள இந்த 
தைட்ரஜதனை. வாழும்‌ ஜீவராசிகள்‌ சுல 
பத்தில்‌ எடுத்துக்‌ ணக ரமம்‌ என்று 
னைக்குலாம்‌. ஆனல்‌ நடைமுறையில்‌ 


கரியின்‌ பல்வேறு அமைப்புக்களில்‌, 
மிகவும்‌ புகழ்‌ பெற்றதும்‌, மனிதனால்‌ 
அதிகமாகப்‌ பயன்படுத்தப்பநிவதுமான 
ஒன்று நிலக்கரி, திலக்கரியில்‌ ஐந்தில்‌ 
நான்கு பாகம்‌ கரியும்‌ மற்ற ஒரு பாகத்‌ 
இல்‌ ஜலவாயுவும்‌ மற்றப்‌ பொருள்களும்‌ 


அடங்கி யிருக்கின்றன. காந்தத்துக்கும்‌ 
இரும்புக்கும்‌ உள்ள: கவர்சீகியைப்‌ 

பான்றது கரிக்கும்‌. பிராணவாயுவுகி 
கும்‌ உள்ள பெருக்கம்‌, இகனால்கான்‌ 


நிலக்கரிக்கு மப்பு அகம்‌. திலக்கரினய 
எரித்தால்‌, அதன்‌ ஆதாரப்‌ பொருள்கள்‌ 
முக்கியமாக அதன்‌ கரி எரிகிறது. அகா 


வது சாற்றிலுன்ள பிராணவாயுவோடு 


எனிதில்‌ கலக்கிறது. இந்தக்‌ சலப்பினால்‌ 


உஷ்ண சக்‌ பிறக்கிறது. இந்தச்‌ 
சக்தியை பானிகன்‌ பல விதங்களில்‌ 
பயன்பழ்த்துகிறுன்‌. 


பொருள்களைத்‌ தாங்கிக்கொள்ள முடி 
யாது. த டி 
னகு மணல்‌ பகருஇகள்‌ அரேகமாகப்‌ 
பெரிய நதிகளின்‌ முகத்துவாரப்‌ பகுதி 
யிலும்‌ சமகரையான பழுகைகளிலும்‌ 
காணப்படும்‌. இப்பருஇகனின்‌ கீழே 
செட்டியான களிமண்‌ அழுக்குகள்‌ இரு, 
கும்‌... இப்பகுதிகளில்‌ நீர்‌ பூமியில்‌ க றி 
சப்படாமல்‌ தங்கியிருக்கும்‌. எட்‌ 
தண்ணீரை உறிஞ்ச விடுவதில்லை. மோலே 
பார்த்தால்‌ காய்ந்த மணல்‌ போலிருக்‌ 
கும்‌. ஆறுல்‌ நீரோட்டத்தின்‌ தண்ணி 
ரைக்‌ சுனிமண்‌ தனக்குக்‌ கீழே வரங்கிக்‌ 
கொள்ளாததால்‌ அப்படியே மணலுக்கு 
அடியில்‌ இருக்கும்‌. டி 
புதைமணல்‌ பகுதியின்‌ மணல்‌ துகளின்‌ 
பக்கங்கள்‌ வழுவமுப்பாக உருண்டை 


_யாக இருக்கும்‌. தண்ணீர்‌ இந்த மணல்‌ 
ப்ப ப எந்த்கிய த அயா பரல அதனி ச படு | 


இது சாத்தியமல்ல. 'லெகூம்ஸ்‌" பரப 
என்ற ஒருவகைத்‌ தாவரங்கள்‌ மட்டுமே 
சாற்றில்‌ உள்ள தைட்ரகளை நேரடியா 
சக்‌ கிரகிக்கும்‌ குணமுடையனவை. மனித 
உடல்‌ தைட்ரது: நேரடியாக எஏற்சு 
முடியாது. நமக்கு வேண்டி௰ நைட்‌ 
ரஜன்‌ தாம்‌ புரோடீன்களை உட்கொள்‌ 
வதால்தான்‌ அடைய முடியும்‌. இந்தப்‌ 
புரோடீன்கள்‌ சில தாவரங்களை உட்‌ 
்‌. கொள்வதாலும்‌, தாவரங்களை உண்‌ 
ம்‌ பிராணிகளை தாம்‌ உணவாசச்‌ 
 கொள்ளுவதிஞலுமே பிபற முடியும்‌, 
நாம்‌ சுவாசிக்கும்போது காற்றுடன்‌ 
இந்த நைட்ரஜனும்‌ தம்‌ சுவாசப்‌ பக்‌ 
குள்‌ போகிறுது.. எவ்விகு மாறு 
திலுமின்றி இது மறுபடியும்‌ வெளிவந்து 
விடுகிறது. காற்றில்‌ இருக்கும்‌ நைட்‌ 
ரஜனின்‌ வேலை என்ன? பிராணவாயு 


கரி பல்வேறு மாறுபட்ட அமைப்புக்‌ 
சுனில்‌ கிடைக்கிறது. இவைகளில்‌ முக்‌ 
இியமான இரு உருவங்கள்‌ கிராபைட்‌ 
மும்‌, வைரமும்‌. நாபையட்‌ என்ற சுரி 
மிருதுவாகவும்‌ வழுவழுப்பாகவும்‌ இருகி 
கும்‌. யந்திரங்களில்‌ தேய்மானதனதத்‌ 
தவிர்க்கும்‌ *லூபிரிசண்ட்‌” ஆகு இன்துப்‌ 
பயன்படுத்துகிறார்கள்‌. களிமண்ணுடன்‌ 
இத்துக்‌ இராபைட்டைக்‌ கலந்து கெட்‌ 

/பருத்தினல்‌ அப்போது கிடைப்பது 
நீங்கள்‌ எழுதும்‌ காகிதப்‌ பென்சிலின்‌ 
எழுது முனையான 'மிலட்‌”, பொருள்‌ 
களிலேயே உறுதியான வைரம்‌ ஒரு சுரி. 
கரியின்‌ அணுக்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
இணையக்‌ கூடியவை. பல்வேறு வழி 
களில்‌ பல்வேறு பொருள்களுடன்‌ கலந்து 
புதிய கரிக்‌-கலனவைப்‌ பபொருள்சகளை உண்‌ 
்‌ பாக்கும்‌ குணம்‌ கரிக்கு உண்டு. மிக 

ந) 


துகளின்‌ இடையே புகுந்து அவைகளைப்‌ 
பிரித்து மேலே தாக்கிவிழும்‌. 
மீது ஒன்றாக இம்மணல்‌ துகள்கள்‌ மிதந்த 
பப்‌ ருப்பதினல்‌ கனமான பெபொருன்‌ 
கோ ம்மணல்‌ தாங்க முடிவதில்லை. 
புதை மணலில்‌ மனிதன்‌ கால்‌ வைக்‌ 
ததும்‌ திடீரென்று அமிழ்ந்து மறைந்து 
போய்விட 'மாட்டான்‌. இதன்‌ அடியில்‌ 
இரவப்‌ பொருளான நீர்‌ ப்பதால்‌ 
அதில்‌ மிதக்க முடியும்‌. நீரை விடப்‌ 
புத மணல்‌ சுனமாதலால்‌ தாம்‌ நீரில்‌ 
மிதக்க முடிவதைப்‌ போலவே இதிலும்‌ 
முழ்கிவிடாமல்‌ மிதக்க முடியும்‌. ஆனால்‌ 
நிதானம்‌ வேண்டும்‌. புனது மணலில்‌ 
இக்ியதும்‌ பிதியடையாமல்‌ உடலை 
மிமல்ல பமமெல்ல அசைத்துச்‌ செயல்‌ 
படவேண்டும்‌, மணல்‌ துகள்கள்‌ நம்‌ 
உடலைச்‌ சுற்றிச்‌ சூழ்ந்து கொள்ள 


ஜி [த 
டளப்‌ ம்‌ அத்துல 






ப விட முடியும்‌. 





வின்‌ ஸீர்யத்ன ைப்பதுதான்‌ 
இதன்‌ காரியம்‌. ல்‌ னை அளவில்‌ 
நாம்‌ பிராணவாயுவைச்‌ சுவாசிக்கச்‌ 
செய்வது இந்த நைட்ரஜன்‌ தான்‌. 

. வேறு ரசாயனப்‌ பொருள்களுடன்‌ 
கலந்து புதிய சுலப்புப்‌ பொருளாகும்‌ 





போதுதான்‌ நைட்ரஜன்‌ உடஙியாசு 
முள்ளதாகிறது. ரசாயன மாற்றத்துக்கு 
(திசைவற்று து, மற்றப்‌ பொருள்சு 

ஈடு சுலபத்தில்‌ சுலந்து விடுவதில்லை. 


மிக. எனிய சுலனவ கரியமில வாயு. 
கரி காற்றில்‌ எரியும்போது பிராண 
வாயுடன்‌. சுலந்து கரியமில வாயுவா 
இறது. மிகச்‌ குறைவான பிராண வாயு 
வுடன்‌ கலந்து எரியும்போது ஏற்படும்‌ 
வாயுவுக்குக்‌ “கார்பன்‌ மானாக்ஸைடமு” 


என்று பெயர்‌, இது ஒரு விஷ வாயு. 
சுரி மற்று ரஈரப்போருள்களோடடேோ, 
சலவைகளோடோ சுலபத்தில்‌ கலந்து 
விடாது. மிக உயர்ந்த வெப்ப நிலையில்‌ 
மட்டுமே சகஜமாகக்‌ சுலக்கும்‌ குணம்‌ 
உடையது கரி. 


அவகாசம்‌ அளித்தால்‌ நீரில்‌ நீந்துவது 
போலவே இதிலும்‌ நீந்தி வெளியேறி 
புதை மணல்‌ என்று 





பீதியும்‌, அதனால்‌ எற்படும்‌ பரபரப்பில்‌ 
செங்குத்தாக தின்று செயல்படுவதுமே 
அயாயத்துக்குக்‌ காரணம்‌. புதைமணல்‌ 


பகுதியில்‌ உடலைப்‌ படித்த நிலைக்குச்‌' 


கொண்டு வந்து நிதானமாக நீந்த 
முயன்றால்‌ ஆபத்து ஏற்படாது. 
சபற பண்டம்‌ படக கதக்‌ பப கங்கர்கள்‌ க்கல்‌ ணா 





கோ “இரு வ ரு வு யு மெரிஞ்சுக்கோ 


௬ 


மறு மய ய தெரி 


உய்ய ரு தெரிஞ்சுக்கோ 


துணிக்கடைக்காரர்‌ 


அி_ங்களிடம்‌ அளவுகோல்‌ [ஸ்கேல்‌] 
இருக்குமே. அதில்‌ ஜா அங்குலத்தைப்‌ 
பத்துப்‌ பாகமாக்கிக்‌ பீோகோடு போட்‌ 
டிருக்குமில்லையா? ஓர்‌. அங்குலத்தில்‌ 
பத்தில்‌ ஒரு பாகத்சை நூறு பாகமாக்‌ 
கினால்‌ அது எப்படி, இருக்கும்‌ என்று 
கற்பனை செய்து பாருங்கள்‌, ' வில்‌ 
ஞானப்‌ பாடத்தில்‌ பாக்மரியாக்‌ இருமி 
களைப்‌ பற்றிப்‌ படித்திருப்பிர்களே, ஓர்‌ 
அங்குலக்தகை ஆயிரம்‌ பாசுமாக்கிளுல்‌ 
எவ்வளவு க்குமோ அகையும்‌ விடச்‌ 
சிறியவை இந்தக்‌ கிருமிகள்‌. இந்தப்‌ 
பாக்டீரியாக்கள்‌ எங்கும்‌ நிறைந்திருக்‌ 
கின்றன. காற்றில்‌, உணவில்‌, இாவரங் 


சுளில்‌,- பழங்களில்‌, பாலில்‌, நீரில்‌, 
வைகளில்‌ பல நமக்கு நன்மை செய்‌ 
ன்றன. இல. மிகு விளைவிக்கின்‌ 


அன. சுண்ணுக்கே புலப்படாத கிருமி 
சுளில்‌ பபெரியவைகளைப்‌ : பாக்டீரியா என்‌ 
பார்கள்‌. அதிலும்‌ மிக நுண்ணியவை 
சுளுக்கு வரல்‌ என்று பபயர்‌. 

இத்தப்‌ பாக்டீரியாக்களைப்‌ பற்றி மனி 
தன்‌ எப்‌ அறிந்தான்‌? அவ்வளவு 
தண்ணிய ட கள அவன்‌ எதன்‌ ௨த 
வியால்‌ கண்டான்‌? சூட்ச - தரிரினி 
என்று 'மைகராள்கோப்‌' அருனவியினால்‌ 
கான்‌ மனிதன்‌ பாக்டீரியாக்களைக்‌ கண்‌ 
டான்‌. இந்த மைக்ராஸ்கோப்‌ கர 
வினய முதன்‌ முதலில்‌ உருவாக்கியது 
யார்‌? இனத உருவாக்கியவர்‌ பெரிய 
பன்னின பதிவ்ளிவல்‌ விஞ்ஞானியா? அறி 

யல்‌ போனகையா? ப்லை. மைக்றாஸ்‌ 
கோப்‌ சருவியைக்‌ சண்டவர்‌ அதிகம்‌ 
படிக்காதவர்‌. பொழுது ம்பாக்காகக்‌ 
கண்ணாடிக்‌ துண்டுகளைக்‌ சுடைசல்‌ 
பிடித்து விசவிகமான பிலன்ஸ்களைத்‌ 
தயாரித்தார்‌. இவர்‌ ஒரு துணி வியா 
பாரி. இன்று விஞ்ஞானிகளுச்கும்‌, 
மற்றும்‌ பல்‌ 


மருத்துவா்களுக்கும்‌ 











ர ப்‌ பூட்‌ வாழ்ந்த 


அனைத்த கதை 





கண்ட மர்ம உலகம்‌ 


ஆராய்சீசியாளர்களுக்கும்‌ இன்றியமை 
யாததாசு விளங்கும்‌ சூட்சுமதரிசினி 
யைக்‌ சுண்டவர்‌ இவரா?” என்று வியப்‌ 
பாக இருக்கிறதல்லவா? அதுமட்டு 
மல்ல, அவர்‌ இனதக்‌ சண்டுபிடித்து 
எனும்‌ சுவாரசிய 
மானது. 


ஆண்டன்‌ வான்‌ வீஎன்னுரக்‌ என்பவர்‌ ஒரு 
துணி வியர்பாரி. படிப்புக்‌ கொஞ்சம்‌ 
தான்‌. அனால்‌ அவர்‌ ஒரு புதிய உலகத்‌ 
தையே கண்டுபிடித்தார்‌. கொலம்பஸ்‌ 
அமெரிக்காவைக்‌ கண்டுபிடிக்க அது 
சயத்னை தவிட வார்‌ சுண்ட உலகம்‌ அறி 
பதமானது. வருடைய பொழுது 
பாக்கு . சுண்ணாடிகளைக்‌ கடைசல்‌ 
பிடித்து லென்ஸ்கள்‌ தயாரிப்பது. ஒரு 
தாள்‌ இப்படிக்‌ தான்‌ தயாரிக்க லென்ஸ்‌ 
வழியாகத்‌ தேங்கி நின்ற குட்டை 
நீரில்‌ ஒரு துனியை எழுத்துப்‌ பார்த்தார்‌. 
அவர்‌ விழிகள்‌ வியப்பால்‌ பிதுங்கின. 
துவ யாரும்‌ கண்டிராத, கற்பனை 
கூடச்‌ செய்திருக்க முடியாக காட்டகளை 
அதில்‌ ச௪ண்டார்‌. சின்னச்‌ சின்ன ஜீவ 
ராசிகள்‌, ப்மிருகங்கள்‌ என்று அவர்‌ அப்‌ 
போரது குறிப்பிட்டார்‌.] ' சாதாரண்‌ 
ஊனக்‌ சுண்களால்‌ காண முடியாதவை 
அந்தத்‌ துனி நீரில்‌ நீந்தின, உணவருந்‌ 
இன, பிறந்தன, இறத்தன, ஈமு 
டொன்று சண்டை போட்றிக்பிசொண்‌ 
டன. அத்தனையும்‌ அந்த ஒரு சொட்டு 
நீரில்‌, அதுவே அனவைகளின்‌ உலகமாக 


ருத்தது. அதிசயத்திலும்‌ அதிசய 
ல்லையா ரர்‌ - ற்‌ ஈனிகளுக்கு 
லென்ஸ்‌ பற்றித்‌ தெரிந்திருந்தது. 


ஆனல்‌ அதை வான்‌ வீவன்ஹாக்‌ பயன்‌ 
படுத்தியனக.ப்‌ போலப்‌ பயன்பறுத்த 
வில்லை. சுண்ணுக்குத்‌ சரியும்‌ சிறிய 
பொருள்களைப்‌ பெபெரிசாக்கிப்‌ பார்க்கவும்‌ 
தூரத்தில்‌ உள்ள 'பபாருள்களை அருகே 
வரச்‌ செய்து காணவுமே லென்ஸ்சுளைப்‌ 


பயன்படுத்தி வந்தனர்‌... ஆனல்‌ வான்‌: 
லீவன்ஹாக்கோ?... 
லீவன்ஹாக்‌ ஹாலந்து தேசத்தில்‌ 


உள்ள மிெடல்ட்‌ நகரில்‌ 1888ம்‌ அண்டு 
அக்டோபர்‌, மாதம்‌ சச்ந்‌ தேதி பிறத்‌ 
தார்‌. தொண்ணூறு ஆண்டு 

வா்‌, தாம்‌ பிறந்த இடக்கை 





விட்டு நகரவே இல்லை. வாழநாளொல்‌ 
லாம்‌ இங்கேயே வாழ்ந்தா. பஇினாறு 
வயதிலேயே பள்ளிப்‌ படிப்புக்கு “குட்‌ 
பை” கூறிவிட்டவர்‌ இவர்‌. குகப்பணார்‌ 
இறந்ததும்‌ ஒரு சடையில்‌ குமாஸ்தா 
வாக வேலைக்கு அமர்ந்தார்‌. இதன்‌ 
பிறகு டெல்ட்‌ நகர மன்றத்தில்‌ ஜானிட்‌ 
டார்‌ /காவல்காரர்ர ஆளூர்‌. ஒரு துணிக்‌ 
கடையையும்‌ நடத்தி வந்தார்‌ லீவன்‌ 
ஹாக்‌. 

கண்ணாடிகளைத்‌ தக்கபடி ட காணை 
பிடித்து அறிபுதமான லன்ஸ்சுளை தீ 
தயாரிப்பது இவரது போழுதுபோக்கு. 
கடையின்‌ அலுவல்‌ நேரம்‌ முடிந்ததும்‌ 
சுடைக்குப்‌ பின்னால்‌ உள்ள்‌ தம்‌ அனறுக்‌ 
குப்‌ போய ெள்ஸ்களைக்‌ தயாரிப்பார்‌. 


மிகச்‌ சக்தி வாய்ந்த அற்புதமான 
ென்ஸ்களைத்‌ தயாரித்தார்‌ லீவன்‌ 
ஹாக்‌. இந்து பிலன்ஸ்களை, தாமிரம்‌, 


வள்ளி, தங்கத்‌ தகடுகளில்‌ பதிப்பார்‌. 
ஏதாவது ஒரு பொருளை லென்ஸின்‌ ஒரு 


பக்கத்தில்‌ பொருத்தி மறு பக்கத்து 
வழியாக அனத மணி க்‌ கணச்காகுப்‌ 
பார்த்து மகிழ்ந்து கொண்டிருப்பார்‌. 


இப்படம்‌ தாம்‌ பார்க்கும்‌ அந்தம்‌ 
பாருளை அதே நிலையில்‌ பல மாதங்கள்‌ 
வரறரையோ அல்லது திரந்தரமாகவோ 
நிறுவி வைத்து விடுவார்‌. ேவேறு பொரு 
கக்‌ காண வேண்டுமானால்‌ பவேபிறாரு 
ென்றஸைத்‌ தயாரித்துக்‌ கொள்வார்‌. 
இப்படி இவர்‌ தம்‌ வாழ்நாளில்‌ 428 
லன்ஸ்களைத்‌ தயாரித்திருக்கிறார்‌. 


மாக, அவர்‌ காணாத்‌ பொருள்களில்லை. 






















ச்சிகள்‌, அழுக்கு நீர்த்துளி, பல்‌ இக்‌ 

ல்‌ உள்ள அழுக்கு, இனறுச்சித்‌ துண்டு, 
குலை மும்‌, வின தககள்‌, எலும்பு - இப்பயு. 
எதைக்‌ சுண்டாலும்‌ அவைகளைத்‌ தம்‌ 
பலன்ஸ்‌ மூலம்‌ கண்டு அதில்‌ பதரியும்‌ 
காட்சிகளை மிக உன்னிப்பாக அராய்த்து 
மீக மீக நுணுக்கமாக அவைகளைப்‌ பறி 
றிய விளக்கங்களை எழுதுவார்‌. 


1 8065ம்‌ ஆண்டு வான்‌ வீவன்ஹாக்‌ 
மயிரிழையோன்ற ரத்‌ தக்‌ குழாய்களான 
தந்துக்களைத்‌ தம்‌ வென்ஸ்‌ முலம்‌ பார்தி 
தார்‌. சுத்த ரத்தச்‌ குழாய்‌ (தமனி 
ளோடும்‌. அசுத்த ரத்தக்‌ குழாய்‌ | சினா] 
களோடும்‌ தந்துகிகள்‌ இணைவனது, 
நான்கு ஆண்டுகளுக்கு முன்புதான்‌ ஓர்‌ 
நுத்தாலிய விஞ்ஞானி கண்டிருத்தார்‌. 


ல்‌ இந்த நுண்ணிய குழாய்கள்‌ 
மூலம்‌ ரத்தம்‌ பாய்ந்து செல்வதைக்‌ 
கண்டவர்‌ வீவன்‌ ஹாக்தான்‌. 1 74ல்‌ 


ரத்தத்துக்குச்‌ சிவப்பு நிறத்தைக்‌ டுக்‌ 
கும்‌ சிவப்பு அணுக்களை (ரெட்‌ கார்ப்ப 
ஸல்ஸ்‌] கண்டார்‌. | 

1643ம்‌ ஆண்டில்‌ உலகுக்கு மிசு மிக 
முக்கியமான ஒன்றைக்‌ சண்டிபிபூத்‌ 
தார்‌ லீவன்ஹாச்‌. அதுதான்‌ பாச 
ரியா. இவருடைய பிலன்ஸ்கள்‌ இதை 
மிகப்‌ பெரிதாக்கிக்‌ காட்ட முடிய ல்லை 
தான்‌. தாம்‌ சகுண்டனவ்‌ பாக்குரி 
பாக்கள்‌ என்பதும்‌ அவருக்கோ அல்லது 
மற்றவர்களுக்கோ அப்போது இதரி 
யாது, அந்த அளவுக்கு அவர்‌ அறி 
வானியேயே, அராய்ச்சியாளரோ 
இல்லைய. 


லன்ஸ்களைக்‌ கடைசல்‌ பிடிக்காத 
போதும்‌. பொருள்களை அதன்‌ மூலம்‌ 
காணாது போதும்‌ தாம்‌ சுண்ட ௮! சயக்‌ 
காட்டிசகளைப்‌ பற்றீ விவரமாகக்‌ குறிப்‌ 
பெழுதுவார்‌. இப்படி இவர்‌ எழுதிய 
இல குறிப்புக்களைப்‌ பாருங்கள்‌. ஒரு 
துளி நீரைத்‌ தம்‌ அற்புத லென்ஸ்‌ 
மூலம்‌ சண்டை இப்படி. எழுதுகிறார்‌. 
இன்னச்‌ இன்ன மிருகங்கள்‌. மிச மிகச்‌ 
சிறியனவ - இவைகளில்‌ நூறு பிராணி 
சுளை ஒன்றன்‌ அருகே ஒன்றாக வைத்‌ 
தாலும்கூட ஒரு சிறு மணல்‌ துகளின்‌ 


அளவுக்குக்கூட வரமாட்டா. இம்‌ 
மாதிரி 10,00,000 பிராணிகளை அரு 
கருகே வைத்தால்‌ ஒரு வேளை ஒரு 
ப்பரிய மணல்‌ துசளுக்குச்‌ சமமாக 


லாமோ என்னவோ? அந்தத்‌ நீர்‌ 
முழுவதும்‌ உயிருள்ள இப்பிராணி 
களினால்‌ நிறைந்திருக்கிறது. நான்‌ 
கண்ட பல அறிசயங்களில்‌ இது 
அதியற்புதமான காட்சியாகும்‌. 
என்‌ வீட்டுக்குக்‌ கெளரவ 
ரகக பல பெண்கள்‌ வந்திருந்‌ 


தார்கள்‌, அவர்களுக்குக்‌ காடியிலிருத்து 
ஒரு துளி (புளித்த சாராயம்‌] எடுத்து 
எனது லென்ஸ்‌ கூலம்‌ அதைக்‌ காணச்‌ 
செய்கேன்‌. அதில்‌ எராளமான மிரு 
கங்கள்‌ நீந்துவதைக்‌ கண்ட அவர்கள்‌, 


பாவதில்லை [்‌ 
முகண்டார்கள்‌. 


னீவன்ஹாக்‌ தாம்‌ சண்டவற்றை 
ரசுசியமாசு வைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. 
80ல்‌ எஞ்ரானத்தில்‌ ஈடுபாடு 
கொண்ட ஆங்கிலேயர்‌ பலர்‌ ஓன்று 
சோந்து கண்ணது லர்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ 
கழகத்தை நிறுவி இருந்தார்கள்‌. இதற்கு 
இம்மிலாத்தின கணா அண்டப்‌ 
சார்லஸ்‌ களக்கமளித்தார்‌. ராயல்‌ கழகம்‌ 
என்று இனகச்‌ சுருக்கமாக அமைக்‌ 
தார்கள்‌. இக்சழகத்துக்கு. வீவன்ஹாக்‌ 
தம்‌ சுண்டுபிடிப்புக்களைப்‌ பற்றிய குறிப்‌ 
புக்களை அனுப்பினார்‌. தாம்‌ தயாரிக்கும்‌ 
லென்ஸ்சளையும்‌ அதன்‌ மூலம்‌ தாம்‌ 
சுண்ட அற்புதங்களையும்‌ அக்கட்டுரை 


சனில்‌ அவர்‌ விளக்கி இருந்தார்‌. 
இதைப்‌ படித்த சுழகத்தினர்‌ வியப்‌ 
பன்டறந்கனர்‌. வஊனல்‌ ஓரு சாதாரண 
துணிக்‌ கடை யாபாரியின்‌ தகவல்‌ 
என்பதிஞுலோ என்னவோ அதை 


அவர்கள்‌ . நம்பவில்லை, இருந்தாலும்‌ 
அக்கழகத்தில்‌ ராபர்ட்‌ ஹனிக்‌ என்று 
ஒரு விஞ்ஞானி இருந்தார்‌, இவர்‌ 
வான்‌ லீவன்ஹாக்கின்‌ குறிப்புக்களின்‌ 
படி. னமக்ராஸ்கோப்‌ ஒன்னறத்‌ தயாரித்‌ 
தார்‌. இவர்‌ தயாரித்தது இன்று நாம்‌ 
காணுவது போன்று இரண்டு மிலன்ஸ்‌ 
களை ஒரு குழாயில்‌ மைத்து அனத 

எனும்‌ பின்னும்‌ நகா்‌.த்தச்கூடியதாச 
இருதி து. ஹா்க்‌ முனறயான மைக்‌ 
ராஸண்கோப்பைக்‌ கண்டுபிடித்தவராக 
இருந்தாலும்‌ அதற்கான கருவைக்‌ 
சுண்டவர்‌ வான்‌ லீவணன்றாக்தாே 7 
ஈாபாட்‌ ஹரிக்‌ காம்‌ அமைத்த மைக்‌ 
ராஸ்கோப்‌ மூலம்‌ பொருள்களைப்‌ 
பார்த்தபோது, லீவன்ஹா க்‌ தம்‌ 
கட்டுரைகளில்‌ கூறியிருந்தபடியே இருப்‌ 
பகைக்‌ கண்டார்‌. இதன்‌ பிறகே ராயல்‌ 


சுழகத்தினர்‌. வான்‌ லவீவன்ஹாக்கின்‌ 
கூறினற நம்பினார்கள்‌. தாம்‌ உரு 
வாக்கிய இருபத்தாறு மைக்ராஸ்‌ 


கோப்புக்களைக்‌ கழகத்துக்கு அன்பளிப்‌ 
பாசக அனுப்பி வைத்தார்‌ லீவன்‌ 
நறாக்‌. அவைகளில்‌ உன்ன அதிசயங்‌ 
சமக்‌ சுழசத்து' ஆஅராய்ச்சியாளர்கள்‌ 
சுண்டு மகிழ்ந்தார்கள்‌. 


7600 ஆண்டில்‌ வான்‌ லீவன்‌ 


நிறாக்‌ ராயல்‌ சுழகத்தில்‌ ஓர்‌ உறுப்பின 
ராக்சுப்பட்டார்‌. வேற்று நாட்டவரான, 


தாங்கள்‌ காகுயையே கொடப்‌: 
என்று சபதம்‌ செய்து: 


அதிகம்‌ படிப்பில்லாத ஒரு துணி 
சடை ஸவியாபாரியைக்‌ சுழகம்‌ த 
அங்கத்தினராக்கிக்‌ மகொண்டமிதன்றா 
லீவன்ஹாக்கின்‌ சலியாக உழைப்‌ 
அதுற்குச்‌ காரணம்‌, தம்‌ வாழ்நானி; 
272 விஞ்ஞானக்‌ சுட்டுறைகளை ராய 


கழகத்துக்கும்‌, . இருபத்தேழு சுட்டு 
சுளைப்‌ பிரஞ்சு அகாதமி ஆசப்‌ சயண்ல 
குழகத்துக்கும்‌. அணுப்பி வைத்தார்‌ 
ஆனால்‌ தம்‌ காரான மெடெல்டை விட்டு 
இெவெணியேறுவே இல்லை வா்‌. டச்சு. 
கிழக்கிந்தியக்‌ கம்மிப ஆசியா 


விருந்து பூச்சிக்‌ இவருக்கு அனுப்ட 
வைத்தது - இவரது அற்புகு லெண்ளி 
சுளின்‌ கீழிருந்து ஆராய்சி செய்யப்படு 
வகுறங்காசு, இங்கிலாந்‌ இன்‌ ராண 
இவரது அதிசய பிலன்ஸ்கள்‌ காட்டுப 
அறபுகத்னதைக்‌ காண இவர்‌ விட 
முக்கே வருகை தந்தார்‌. . 
ரஷ்யாவின்‌ மன்னரான மகாபிீட்டா 
றாலந்துக்கு வந்திருந்தார்‌, கப்பல 
சுட்டும்‌ க யக்‌ கற்றுக்‌ மிகொள்ளுக 
தற்காக. அப்போது, தம்‌ மரியானத 
யைச்‌ மிசலுத்துவகற்கு வான்‌ லீவன்‌ 
தறாசக்கின்‌ இருப்பிடம்‌ தேடி வந்தார்‌ 
சஷ்யாவின்‌ ஜார்‌ பிட்டர்‌, 


இவா களுக்முகல்லாம்‌ லீவன்ஹாசி 


தம்‌ அற்புதக்‌ சுண்ணடி. லென்ஸ்களின்‌ 
மூலம்‌ கிருமி உலகக்‌ “பண்டை: அம்ர்‌ 


மன்னரும்‌ மகாராணியுமான இனால்‌ - 
மறுக்காமல்‌ காண்பித்தார்‌. அனால்‌ 
வழக்கமாக அவர்‌ , யாருக்கும்‌ தம்‌ 


சுண்டு பிடிப்புக்களைக்‌ காட்டுவஇல்லை, 


சாதாரணக்‌ சண்ணாடியை, நுண்ணி௰ 
சுள்சகளைப்‌ பூதாகாரமாக்கிக்‌ காட்டும்‌ 


ல்ன்ஸ்சுனாக எப்படி மாற்றுகிறுர்‌ 
என்பதை பவர்‌ யாருக்கும்‌ விளக்க 
விரும்பவில்லை, இனத ஒரு ரகசிய 


மாகவே வைத்திருந்தார்‌, தம்‌ னமக்‌ 
சாஸ்ககோப்புக்களை இவர்‌ விற்பதும்‌ 
இல்லை. இண்றைய நவீன மைக்ராஸ்‌ 
கோப்பை உருவாக்கியது வான்னீவன்‌ 
நீறாக்காக இல்லாதிருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ 
இம்மாதிரி ஒரு கருவியை எப்படி 
அமைக்கலாம்‌? அதன்‌ மூலம்‌ இவை 
சுக்‌ காணலாம்‌ என்று அறிவிதிதவா்‌ 
இவர்தான்‌. ஜீவ நூல்‌ ஆராய்வதத்குத்‌ 
தனி மனிதராக இருந்து வழிவகுத்தவர்‌ 
லிவன்ஹாக்தான்‌.  பாக்டீரியாக்களைம 
பற்றிப்‌ பிற்காலத்தில்‌ விரிவாசு அரம்‌ 
வதற்கு வீவன்ஹாக்கான்‌. வழிகாட்டி 


ஞூ. அவர்‌ சுண்ணடிக்‌ துண்டுகளைச்‌ 
சாணை பிடித்து பெலன்ஸ்களாக்கானிீழில்‌. 


எனைய . நவீன மருத்துவக்ற்கலை 
ருள்‌ சூழ்ந்த உலசகமாகத்தான்‌. இகுந்‌ 
இருக்கும்‌. - 








ஒளியின்‌ ஒலியின்‌ தன்மையினை 
உணர்ந்து கொள்வீர்‌ சிறுவர்காள்‌! 

தெளிவாய்‌ அறிந்து கொள்‌ | 
தெரித்து பயனும்‌ பெறுவீரே! 

ஏனியைச்‌ கண்டு சுளிக்கின்றோம்‌; 
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ஒலியைக்‌ கேட்டு மகிழ்கின்றோம்‌. 
ஒளியில்‌ ஏழு பதக்‌ 
ஒலியில்‌ நாத 
அலையாய்‌ இரண்டும்‌ அலைந்இடுமாம்‌ 
அழியா தென்றும்‌ இருந்திடுமாம்‌ 
இலையாம்‌ ஒலிக்கு வகம்‌ 
இடுமின்‌ னலாலே தெளிவாகும்‌. 
முந்திப்‌ பாய்ந்து இடிகனையே 
மின்னல்‌ தோன்றி தளி நத்தம்‌ 
முத்தி யெழுந்த இடிய 
பிந்தி வந்தே ஒலிப்பது “கேள்‌! 
ஒளியைத்‌ தடுத்தால்‌ நிழல்வி 
யா சுடத்து சென்‌ ம 
யால்‌ ஆனால்‌ சூனியத்தை 
உளடுரு வத்தான்‌ வி 
சக்தி உண்டாம்‌ பிரண்டுக்‌ 
சந்த யமின்றி உணர்ந்‌ 
சக்தி பியொன்றறை ரவ வபைர்து 
சரியாய்‌ மாற்ற முடியுங்காண்‌! 
குழலும்‌ யாமும்‌ மத்களமும்‌ 
கொஞ்சும்‌ இசைக்குக்‌ கருவிகளாம்‌ 
நிழல்ப : டங்கள்‌ பிடிப்பதற்கு 
நமக்குத்‌ தேவை நல்வொளியாம்‌, 
இயற்கை ஒளியைக்‌ கதிரவனே 
ஈந்து உலகைக்‌ காக்கின்றான்‌ 
செயற்கை ஒளியை மின்சாரம்‌ 
தந்து விந்னத செய்திடுமே! 
உயிர்கள்‌ தழைக்க ஒனிவேண்டும்‌ 
உலகம்‌ பிழைக்க ஐனிவேண்டும்‌ 
உயிர்கள்‌ மகிழ்ந்து இன்பமு 
ஒலியால்‌ இனிய இசைவேண்டும்‌. 
ஒளியை ஒலியை ஒங்கார 
உருவன்‌ ஒருவன்‌ தரன்றுள்‌ 
தெனிந்து நீங்கா அருட்கடலை 
தொழுது நாமும்‌ பணிவோமே! 











அ யனியாகள்க ப 
































ய்ஜ 82 மெற்லு தி 














கள்‌ ஸ்ண்கு பசடோகினா 


ம்‌ | 


்‌ யா இள யம ்‌ 





வன உாயனனஜுஈசஜ 














அள்‌! அர ஸர லன வழு: , 
அத்தி ப ர்‌ வது யிட னு ள்‌ 
ப்பி ரட்ட அதன! இளா 











 பஅப்துரறபு 1. ்‌! 


ட்‌ கவறுமா்வ டர பத்‌ ச. வரர்‌ ்‌ தனி ப்‌, ்‌ கு 5 மு] 





இணி த டயம்‌ ல க டவ்‌ 
| இடது யுரயரமொதரு மிரு “1. 


னு யாகு மியனிற எியமப்ற்டு 
ட்ப ஹ்றா ப்‌ படை 









ஒக இது ரத 


வ்‌ வினி மாட றந்து பரண ஈபரம்ண் துய வாங்யா யாக அ 















பர நயஇடுதே 1.மம 
ஙி: ட்இகராமவ்‌ எனலிடு 
இ |” இனிம யமா 
1 சூமீக்டி க்க விழுமா 
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அவயூமவ்டு ௭ [ணு ணக இயக ம 
ட்‌ ளி ச பலமுகம்‌ ம க்ச்‌ 
ப்‌ பயை ்‌ பபச புந்பட அங்ாம்ா 








ப ட்கா்‌. ்‌ு சர 4 [ர 
எ லெஸ்‌ மூ த்‌ பஸ்ட்‌ 
வண, 





பிறா ஈறி 
இடம்‌ வி விள 








எபவ்‌ இள றி 
ட்ட” ரகம்து மதனி 











யு 





வ க்கப்‌ அவர்‌ | 


ம த்பட்லிம்‌ 












பவி நகஸ்டு 


! ட அம்ம ட 
யிரி12 டார்க்‌ 
நிகழ்‌: 2 இடர்‌ 








2. கறு. நதத 
பிவடி ஏர்றகு (செவன்‌ ரு 
ட க்ஸ்‌ ஜி ட்‌ ட்‌ ன 1 2௮ 
ல்க 











3 ட்ட அது எயில்‌ ஸ்‌ 71 அம 
| தர்‌, ளட இல் ட்டிக்‌ ஆஃ | [சசிக மாகு 39௯ 








௨2 ஏலி மயக ட 






















































விளக்கெண்ணெய்‌ 


வியாபாரி 


கலையன்பன்‌ 





இருநாள்‌ ஒர்‌ எண்ணெய்‌ வியாபாரி 
காட்டு மார்க்கத்திலுள்ள ஒற்றை 
யடிப்‌ பாதை வழியே போய்க்‌ மெகொண் 
டிருந்தான்‌. தலையில்‌ ஒரு குடம்‌ வைத்‌ 

ருந்தான்‌. அது நினறய விளக்சகெண்‌ 
ணெய்‌ இருந்தது. அனதை வீற்கும்‌ 
பொருட்டே அந்த நீண்ட பாதை 
வழியே சென்று கொண்டிருந்தான்‌ 
வெகு தாரம்‌ வந்தும்‌ களர்‌ 7! அழு அவன்‌ 
கண்ணுக்குக்‌ செதென்படவில்லை,. வானத்‌ 
இல்‌ மாசுமறுவின்றி வெய்யில்‌ காய்த்து 
கொண்டிருந்தது. ஒர்‌ இடத்தில்‌ பானை 
அருசே ஒரு பபரிய அலமரம்‌ நின்றது. 
அது பரந்து விரிந்து பல கிளைகளுடன்‌ 
குளிர்ந்த நிழலைப்‌ பரப்பிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
குது, அதைக்‌ கண்டதும்‌ அகன்‌ நிழலில்‌ 
சற்று இளைப்பாறிவிட்டுச்‌ செல்ல வேண்‌ 
டும்போல்‌ இருந்தது அவனுக்கு ! 

எண்ணெய்க்‌ குடத்தைக்‌ கீழே இறக்கி 
வைத்துவிட்டு ஆலமரத்தின்‌ அடியில்‌ 
உட்கார்ந்தான்‌. ஆலமரத்தின்‌ அடியில்‌ 
ஒரு பக்கம்‌ பிவள்ளி நாணயங்கள்‌ 
குவிந்து கடந்தன. வியாபாரி சுற்று 
முற்றும்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. மனித 
சஞ்சாரமே அவன்‌ கண்ணுக்குத்‌ மெதன்‌ 
படவில்லை. புனதயல்‌ பணம்தான்‌ எப்‌ 
படியோ வெளிக்‌ னம்பியிருக்கறது. 
இவ்வளவு பணமும்‌ நமக்குச்‌ சொந்த 
மானால்‌ மிபரிய பணக்காரன்‌ என்று 
மதிப்புப்‌ பெறலாம்‌. கர்‌ சகளராய்‌ 
அலைந்து எண்ணெய்‌ விற்றுப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரப்‌ பிழைப்பு நடத்திக்‌ சுஷ்டப்பட 
வேண்டாம்‌ என்று கற்பனை உலகிலே 
அவன்‌ மனம்‌ சஞ்சரிக்க ஆரம்பித்தது. 

பிபொாருளை எப்படி எற்த்துச்‌ செல்வது 
என்ற பிரச்னைக்கும்‌ ஒரு முடிவு சுண்டு 
விட்டான்‌ அவன்‌. ஆட்த்திலுன்ன்‌ ண்‌ 
ணெளயைக்‌ கொட்டிக்‌ சவிழ்த்துவிட்டுக 
குடத்திலே அள்ளிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு 
சென்றால்‌. எவரும்‌ சந்தேகப்பட முடி 
யாது. நாறு ரூபாய்‌ எண்ணெய்‌ வீணாகப்‌ 
போனாலும்‌ போகட்டும்‌. ஆயிரக்‌ கணக்‌ 
கான ரூபாய்‌ கிடைக்கும்போது நாறு 
பாய்‌ எம்மாத்திரம்‌" என்று அவன்‌ 
உள்ளம்‌ மகிழ்ச்சி கொகொண்டது! அதே 
நேரத்தில்‌ ஒர்‌ அசரீரி வாக்குப்‌ பிறந்தது. 

*பீடய்‌, பணத்தை அள்ளாதே! இது 
மூளிக்காதானுடைய பணம்‌/ மளிக்‌ 
காதாளைத்‌ தவிர இது வேறு எவருக்கும்‌ 
சொந்தம்‌ கிடையாது!"" என்று எச்ச 
ரித்துக்‌ தடுத்தது. வியாபாரிக்குப்‌ 
பணத்தின்‌ மீது எற்பட்ட அசை மிகாஞ்‌ 
சமும்‌ குணியவில்லைை, 


**நான்‌ ஏன்‌ அந்து மூளிக்காகான்ாக 
இருக்க முடியாது?'* என்று திருப்பிக்‌ 


பணை 


"நீ எப்படி மூளிக்காதானாக ஆக 
முடியும்‌?' "- அதுவும்‌ இருப்பிக்கெட்டது. 

' அயிரக்கணக்கான ரூபாய்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌ போது தாம்‌ ஒரு காதை இழந்தி 
விட்டால்‌ என்ன? இந்து ஒரு சாது 
போனால்‌ மக்கு என்ன நஷ்டம்‌ வந்து 
விடப்‌ பாகிறது ! காலமமேல்லாம்‌ 
இருந்து சாப்பிடலாமே, இந்தப்‌ பணம்‌ 

னடைத்தால்‌! என்று தன்‌ மடியில்‌ வைத்‌ 
திருத்த கத்தியை எடுத்துத்‌ தனது 
இடது காதை வெட்டித்‌ தார விகி! 


எறிந்துவிட்டு, ''இப்போது இந்தப்‌ 
பணம்‌ எனக்குத்தானே சொந்தம்‌ ?”” 


என்று கேட்டான்‌. அத்தக்‌ கேள்விக்கு 
ஒரு பதிலும்‌ வரவில்லை. "இணி பணம்‌ 
நமக்குத்தான்‌ சொந்தம்‌ என்பது உறுதி 
யாகி விட்டது. மிமளனம்‌ சம்மதம்‌ 
என்பதற்கு அத்தாட்டுதானே?' என்று 
தனக்குத்‌ தானே பேசிக்‌ கொண்டான்‌. 
தான்‌ செய்த தந்திர உபாயத்தின்‌ 
பெருமையை எண்ணிப்‌ பூரித்துப்‌ 
போன்‌ துணிச்சலுடன்‌ பணத்தை 
அள்ளிக்‌ குடத்தை நிறைத்தான்‌. 

இனி இங்கே நின்றால்‌ நமக்கு ஆபத்து 
ஏற்பட்டாலும்‌ ஏற்படலாம்‌ என 
எண்ணி அவசரம்‌ அவசரமாக அவி 
விடத்தை விட்டு அகன்றான்‌. 

நேரமோ அந்தியாகிவிட்டது. பழைய 
படி வந்த பானத வழியிய சென்றால்‌ 
நேரம்‌ காணாது, இன்று அமாவாசை 
இருட்டு. இருட்டிலே சென்றால்‌ எவனா 
வது பணத்னதப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டு 
போய்‌ விடுவான்‌. பக்கத்தில்‌ எதோ களர்‌ 
இருக்கும்‌ அறிகுறி தெரிகிறது. அந்த 
ஊரில்‌ இரவு மட்டும்‌ தங்கிவிட்டுக்‌ காலை 
யில்‌ எழுந்து புறப்பட்டால்‌ நேர தீ 
கோடு களர்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்துவிடலாம்‌” 
என்று எண்ணிக்‌ கொண்டே ஒற்றை 
யடிப்‌ பானது வழியே மிசன்றான்‌. 
கொஞ்ச தாரம்‌ சென்றதும்‌ இருட்டி 
விட்டது. பக்கத்தில்‌ ஓர்‌ களர்‌ இருப்ப 
தன்‌ அறிகுறியாக விளக்கொளி அிதரித்‌ 
த்தி அனத  தோக்கி பவேசுமாச 
நடக்க ஆரம்பித்தான்‌. தலைச்‌ சுமையோ 
கனத்தது. இன்னும்‌ கொஞ்ச தாரம்‌ 
கூட நடக்க முடியாது என்பன த உணர்நீ 
தான்‌. களரின்‌ அருகில்‌ சென்றுவிட 
டான்‌. பக்கத்தில்‌ இருந்த ஒரு வீட்டின்‌ 
வாசலில்‌ ஒரு நடுத்தர வயதான பபண்‌ 
நின்று கொண்டிருந்தாள்‌. அவளைக்‌ 
கண்டதும்‌ “அம்மா! நான்‌ ஓர்‌. எண்‌ 
ணய்‌ வியாபாரி, இரவு மட்டும்‌ இங்கே 


தங்கிச்‌ செல்ல வேண்டிய சூழ்நிலை 
ஆசிவிட்டது. இடம்‌ தந்து உதவினாள்‌ 
கோடி புண்ணியம்‌. துங்கு இடம்‌ 
இடைக்குமா அம்மா?” என்று பணி 


வடன்‌ மீூகட்டானண்‌. 


"இந்த அகால வேளையில்‌ ஒரு மனித 
க்குத்‌ தங்க இடம்‌ கொறடுக்கமாட்‌ 
டாமா? நாங்களும்‌ மனிதப்‌ பிறவிகள்‌ 
தானய்யா ! சும்மா வந்து தங்கிவிட்டுச்‌ 
செல்லுங்கள்‌. அதோடு இரவுக்கு ஒரு 
வேளை சாப்பாடும்‌ தருகிறேன்‌!” என்று 
அன்புடன்‌ உபசரித்து வரவேற்றாள்‌ 
அத்தப்‌ பெண்‌, 
நனர்‌ பேர்‌ விசாரித்து முடிந்ததும்‌ 
அறுசுவையுடன்‌ சாப்பாடு போட்டான்‌. 
திருப்தியாகச்‌ சாப்பிட்டுக்‌ களைப்பாறிய 
வியாபாரிக்குத்‌ தூக்கம்‌ கண்ணைக்‌ 
கட்டியது. வீட்டுக்காரப்‌ பெண்‌ 
மணினயக்‌ கூப்பிட்டு, இந்தக்‌ கடத்‌ 
இல்‌ விளக்கெண்ணெய்‌ இருக்கிறது. 
இதைப்‌ பத்திரமாக ஓர்‌ இடத்தில்‌ 
னவத்தஇருந்து காலையில்‌ செொொ௱ழுங்கள்‌'' 
என்று குடத்னதைத்‌ தூக்கி அந்தப்‌ பெண்‌ 


ணிடம்‌ கொடுத்தான்‌. குடத்தின்‌ 
வாயில்‌ துணியை வைத்து நன்றாசுக்‌ 
கட்டியிருந்தது. எண்ணெய்க்‌ குடதீ 





தப்‌ பாதுகாப்பாக வைத்துவிட்ட 
பெருமிதத்தில்‌ குறட்டை போட்டுத்‌ 
தாங்க ஆரம்பித்தான்‌ வியாபாரி, 
இரண்டாம்‌ சாமம்‌ அர ப்பமதம 
அந்த வீட்டுக்கார அம்மானின்‌ மருமக 
ளுக்குப்‌ பிரசவ வேதனை எற்பட்டது. 
வனி பொறுக்கு முடியாமல்‌ சத்தும்‌ 
போட ஆரம்பித்தாள்‌. மருத்துவம்‌ 
பார்க்க மருத்துவச்சி வந்து விளக்ககெண் 
டமணய்‌ சேட்டாள்‌. வீட்டில்‌ விளச்‌ 
செண்ணெய்‌ பாட்டில்‌ காலியாக இருந்‌ 
தது, உடனே அவளுக்கு ஒரு ஞாபகம்‌ 
வந்தது. அதாவது நம்து 6 ட்டில்‌ தங்கி 
யிருக்கும்‌ வியாபாரி குடம்‌ திறைய 
விளக்கெண்மிணய்‌ இருப்பதாகச்‌ 
சொன்னுரல்லவா? "அதில்‌ கொஞ்சம்‌ 


ப பட... இன்ட்டு 






ட்‌! ஸி. 4 ா்‌ 


த்‌. 


நடப்பதை 


ட்‌ 2 நடத்‌ ௫ 
(கட! டர இ 
அல்ல 1 அகில்‌! 


பர்ரி 
ககக] 


கக்‌ 


க்‌ 





த்‌ 





வரண்ட 


। மிசண்ணெய்‌ 
._ சந்தேகப்படுவார்கள்‌. 








கற்றிக்‌ கொண்டாமலென்ன?”' என்று 
யோசித்தாள்‌. குடக்கை வாங்கி 
வைத்த இடத்துக்கு மெதுவாகப்‌ போய்க்‌ 
குடத்தில்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ துணியை 
அவிழ்த்துவிட்டுக்‌ கரண்டியை விட்டு 
எண்ணெய்‌ முகர ஆரம்பித்தாள்‌. 
குடத்தினுள்‌ எதோ வழுவழுப்பான 
பொருள்‌ ஒசையிடுவனதகை உணர்ந்தாள்‌. 
எதாவது கள்ளக்‌ கடத்தல்‌ பொருளா 7 


| பிமதுவாகக்‌ னகையைவிட்டுத்‌ துழாவி 


ட வட்ட வடிவமான நாணயம்‌ /! 
க்கொளியில்‌ . கொண்டு போய்ப்‌ 
பார்த்தாள்‌. வெள்ளியின்‌ மினுமினுப்பு 


. இப ஒளியிலே பளபளத்தது. ஒரு குடம்‌ 


முவள்னிப்‌ பணம்‌ என்றால்‌ எவ்வளவு 
மதிப்புப்‌ பெறும்‌? ஆனச யாரைத்தான்‌ 
விட்டது? அவளுக்கு அந்தப்‌ பணத்தின்‌ 
மீது ஆசை ஏற்பட்டு விட்டது. “வியா 
பாரி வினக்மிகண்ணெய்‌ என்றுதானே 
சொன்னான்‌. பணத்த அள்ளிக்‌ 
காண்‌ வினக்குகண்டிணயால்‌, 
குடத்தை நிறைத்து விட்டால்‌ பணம்‌ 
நமக்குச்‌ சேசொழற்தம்‌, வியாபாரி 
எதாவது தகராறு பேினால்‌ பக்கத்து 
வீட்டு பரமாயி அம்மாளும்‌ சுமலாவும்‌ 


। சாட்ி சொல்ல வருவார்கள்‌. அவர்கள்‌ 


நிற்கம்போதுகானே குடம்‌ : நிறைய 
ளக்சொெண்டணய்‌ இருப்பதாக வியா 
பாரி சொன்னான்‌” என்று மனத்த ஒரு 
நிலைப்படுத்திக்‌ கொண்டு பணத்தை 
ஒளித்து வைக்கத்‌ துணிந்துவிட்டான்‌ ! 
"அமாம்‌, குடம்‌ நிறைய விளக்செண்‌ 


ப . சணய்‌ சனற்றி வைக்கு வேண்டுமே! ஒரு 


டம்‌ விளக்கெண்மிணய்க்கு எங்கே 
ப்பாவது? எந்தனை பண்ணினாள்‌. வீட்‌ 


ட டிலே மருமசன்‌ பிரசவ. வேதனையால்‌ 


சத்தம்‌ போழுகிறுள்‌. விளக்ி்கண்‌ 
ணெய்‌ தேவைப்படுகிறது. அதிகம்‌ விளக்‌ 
பகட்க ஆரம்பித்தால்‌ 
எப்படிச்‌ சேசு 
ரிப்பது”? இந்தப்‌ பண விஷயம்‌ ஒரு ஈ 
காக்கைக்குக்கூடக்‌ இெதெரியப்படாது ! 
எண்ணெயும்‌ சேகரிக்க வேண்டும்‌. 
அக்கம்பக்கத்து வீட்டாரிடம்‌ வீட்டுச்‌ 
குக்‌ கால்படி எண்ணெய்‌ விதம்‌ மகனின்‌ 


்‌ பிரசவத்துக்ககென்றே கேட்டு நாலைந்து 
। படிசுன்‌ விளக்கெண்ணெய்‌ சேகரித்து 


விட்டாள்‌. 


. சுக்குத்‌ தெரிந்தவள்‌ ஒருத்தி. 
ஸிடம்‌ 


செருவில்‌ அவ 
சடை 
நடத்துகிறாள்‌. அவ /பானால்‌ 
எப்படியும்‌: தேவையான எண்ணேய்‌ 
வாங்கிவிடலாம்‌ என்று யோசித்தான்‌. 
அங்கே சென்றாள்‌. விஷயத்தைச்‌ சுருக்க 
மாகச்‌ சொன்னாள்‌. எண்ணெய்‌ வியா 
பாரி ஒருவர்‌ தன்‌ வீட்டுக்கு வந்இருப்ப 
தாகவும்‌ ஐந்து படி. எண்ணெய்‌ தேவை 
என்றும்‌ அதிக விலை கொடுத்து வாங்கிக்‌ 
கொள்ளும்‌ அளவுக்கு விலை நிதானம்‌ 


அழுத்து 





ந்த்‌, - க்ளா ராட்‌ ப ரணணாமா பணம்‌ வரா ஆனா 
டட்ர்தி வ வறை உடு யாம்‌ அரரிக்து வத அன்‌ 4 கரன்‌ 5 வதரி இக்‌ 





றா டட அத 


தெரியாதவர்‌ என்று சொல்லி ஐந்து 
படி எண்டுணய்‌ வாங்கிக்‌ சசொண்டு 
வந்து: குடத்னத நிறைத்துவிட்டாள்‌. 
மருமகளுக்குக்‌ குழந்தையும்‌ பிறந்து 
விட்டது. இவளுடைய தஇட்டமும்‌ நினற 
மேவேறிவிட்டது. 

விளக்கெண்ணெய்‌ வியாபாரி காலை 
யில்‌ எழுந்து களருக்குப்‌ புறப்படத்‌ 
தயாரானான்‌. அவனுக்குக்‌ காலையிலும்‌ 
சாப்பாமு பபோட்மு உபசரிக்கத்‌ துவ்று 
வில்லை.  இருப்தியாகச்‌ சாப்பிட்டான்‌. 
ஊருக்குப்‌ புறப்படும்‌ பொழுது எண்‌ 
ணெய்க்‌ குடத்தை வாங்கிக்‌ கொண்டு 
ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ குடத்தில்‌ 
கற்றப்பட்டிருந்த துணிய மிமன்ள 
அவிழ்த்துக்‌ கைவிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌ ! - 
என்ன ஆச்சரியம்‌ குடம்‌ நிறைய விளக்‌ 
சககண்ணெய்‌ ததும்பிக்‌ கொண்டிருந்தது! 
உடனே அவன்‌ உடல்‌ நடுங்கியது. 
ஆயிரம்‌ தேள்கள்‌ ஒன்றாகக்‌ கொட்டி 
வனியை ஏற்பறுதிதியது போல்‌. இருந்‌ 
தது, **ஐயோ! கக்கு எட்டிய பணம்‌ 
வாய்க்கு எட்டாமல்‌, போய்‌ விட்டதே! 
இது ஒரு மாயமாகத்தான்‌ இருக்கிறது. 
இந்தப்‌ பணத்னகு நம்பி என்‌ காது 
ஒன்றையும்‌ இழந்து மணஞ்‌ அமட்டா்‌ 
எந்த அவமானத்தை எப்படி மிவளிபயே 
சால்லுவது? பைத்தியம்‌ பிடித்தவன்‌ 
மாதிரி இருத்தான்‌! 

'குடத்திலே பணம்தான்‌ இருந்தது 
என்று சொன்னால்‌ இனி யார்‌ தம்பு 
வார்கள்‌? குடத்தில்‌ விளக்கெண்ணெய்‌ 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லும்போது எத்‌ 
கனை பெண்கள்‌ இங்கே இருந்தார்கள்‌? 


பணம்‌ இருந்தது என்று சொல்லி 
வாதாட ஆரம்பித்தால்‌ அவர்கள்‌ 


எல்லாரும்‌ சாட்டு சொல்ல வந்துவிட. 
மாட்டார்களா? நம்மை ஒரு பைத்‌ 
இயக்காரன்‌ என்று பிடித்து அடிக்க 
ஆரம்பித்தாலும்‌ . ஆச்சரியப்பட முடி 
யாது என்று எண்ணினான்‌! 5 

வீட்டினுள்‌ குழந்தை சத்தம்‌ கேட்டு 
அக்கம்‌ பக்கத்து வீட்டுப்‌ பெண்கள்‌ 
வந்து குழந்தையைப்‌ பார்த்துவிட்டுச்‌ 
செல்லும்போது சொல்லுவது வியா 
பாரியின்‌ காதுகளில்‌ விழுந்தது. 
'"குழுத்னகு எவ்வளவு அழகா யிருக்கு, 
ஆனால்‌ காது மட்டும்‌ இல்லாமல்‌ மூளி 
யாக இருக்கே! முன்‌ பிறப்பிபல. என்ன 
பாவம்‌ செய்ததோ மூளிக்‌ காதாகப்‌ 
பிறந்து விட்டது. ”" 

இதந்த மூளிக்‌ காதனுக்குத்தான்‌ அந்‌ 


தப்‌ பணம்‌ சொந்தமா? என்‌ பண 
ஆசையால்‌ நானுமல்லவா மானியா 


பேன்‌ என்று வடர அன்ன? எழுத்து 
நடக்கு ஆரம்பித்தான்‌ விளக்ிகண்‌ 
ணய்‌ வியாபாரி; 


அத்ன்‌ மக்‌ 





ன்ணானின்‌ா்‌ கும்ப கய ரூ ுடர்து 
7 ட்ப்டன்‌ எாராறறு ப்‌ [ரி வன்க வேது 
யர்‌ கொண்ணால்‌ ரீ கோரயித்துக்‌ வேரன்‌: ட்‌ 
உள வரவா அப்பா ந்‌ [ய்‌ இம்‌ வெஸ்‌ : 
“அபமாம்‌, கெட்ட கோயம்‌ வரும்‌ *' 
ஈஅப்படுகாறால்‌ நாண்‌ உண்ணிடம்‌ 
 சால்லப்போவடுல்பர்‌?!' 















யமன்‌ : கண்களில்‌ கோணாறு. கண்‌ | 


ன்னால்‌ கறுப்புப்‌ புள்ளிகள்‌ சரியற்து, | யக்‌ காணம்‌? 
ககப்பாணர்‌ - யாக்டரைய்‌ மோனப்‌ பாரு | ட்டி மான 35 
ண்ணு பிணம்‌ கறுப்புப்‌ புள்ளிகம் யே அன்றும்‌) யாரோ. 


ர்த்து ய்‌! ர்‌ ம ருருரு ரஸ்‌ எப்ப ந] 3 


அம்மா. எண்டா அழுதே? 

யமன்‌ : அப்ஙயா ஈனரியிலேருந்து பொதகமர்ணு 
விழுந்துட்டா. 

அம்மா; அம்பா விழுந்நுட்டதுக்குக்‌ ரூழுருளை 
அழுது, எண்ணா அன்புப்‌. ( 

அப்பா: அண்ப௱ார நாண்‌ விழுந்குளபப்‌ பார்த்து 
"உண்ணா ஈரிர்சான்‌... நாத அளறு கொக்த்தேன்‌, 
அதுணுல்கான்‌ அழுருண்‌, 





பாட்டி? பனழுய பேரனை. 
சவலை கஇறடைத்ததா? 












ம்‌ 





குட்ட மாடி 


்‌ 





தோட ந ய. கணி 


ன்‌ துப்டிலிருந்த கொற 














_ அடுத்து இ ஸ்‌ காள்‌? 


ம்‌ (வே. நற. யெரிஸாரைப்‌ போட்டுப்‌ பாரு்களோண்‌? | 


ஆ 





க்ம்‌ ற 
பிர ப்வள்ளக்‌ காடாம்‌. நதிகளி 


ம்ட்டம்‌ அபாய எல்‌ 
லக்கு மேலை போய்விட்டதாம்‌..... ச 
வாழ்க்கையே ஸ்தம்பித்து விட்டது 
என்று போட்டிருக்கிறார்கள்‌. அனால்‌ 
இங்கே ஒரு துளி மனழயைக்‌ காணோம்‌. 
புமுக்கம்‌ தாங்கு முடியவில்லை” ' என்று 
செய்இப்‌ பத்திரிகையும்‌ கையுமாக வநீ 
தான்‌ கிட்டு. 

“உலகிலேயே மிக ௮இக மழை பெய்‌ 
யம்‌ இடம்‌ எங்கே இருக்கிறது தெரி 
ஈ அண்ணா? அஸ்ஸாமிலுள்ள சிர 
புஞ்சியில்‌. அது நம்‌ இத்தியாவுக்குப்‌ 
பருமை இல்லையா 7"" என்றாள்‌ பட்டு. 

்‌ மனழனயயும்‌ மிவள்ளத்னதயும்‌ 
அண்டு இப்படிப்‌ பதறுகிறாயே! மழை 
கொட்ட வேண்டும்‌, நாடே வெள்ளக்‌ 
காடாக பேண்டும்‌ என்று பிரார்த்தனை 
புரியும்‌ தேசமும்‌ இருக்கிறது ம்க்ரி 
யுமா?”* என்று கேட்டுக்‌ கொண்டே 
வத்தார்‌ பரமேசுவரன்‌ தாத்தா, 


மெலல்லாம்‌ நீர்‌ 


“ஏதாவது பாலைவனப்‌ பிரதேச 
மாக இருக்கும்‌”! என்றான்‌. கிட்டு, 
அல்ட்சியமாக. 


"அதுதான்‌ இல்லை. நல்ல மெசழிப்‌ 
பான தேசம்‌. அது மட்டுமல்ல, அங்கு 
நம்‌ ராமாயணத்தை நாட்டிய நாடக 
மாக ஆடுகிறார்கள்‌. புத்தரைக்‌ தெய்வ 
மாச வணங்குகிருர்கள்‌. 1922ம்‌ ஆண்டு 
வரை மன்னரின்‌ ஆட்சிக்குட்பட்டிருந்க 


சேசம்‌. எங்கே, இப்போது சொல்‌ 
லுங்கள்‌, அது எந்தத்‌ தேசமென்று?! 
என்று புதிர்‌ போட்டார்‌ தாத்தா. 

புத்திசாலிகளாயிற்றே, கிட்டுவும்‌, 
பட்டுவும்‌. **புத்த மதம்‌, ராமாயண 
நாட்டிய நாடகம்‌, மன்னரின்‌ ஆட்சி 
என்றால்‌ அது ஆதியாவில்‌ உள்ள ஒரு 
தேசமாகத்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌” 
என்றான்‌ பட்டு, 

'* இன்னும்‌ சில குறிப்புக்களையும்‌ 
சொல்கிறேன்‌. கண்டு பிடிக்க முடி 
இிறதா பாருங்கள்‌. நம்மைப்‌ போலவே 
அவர்களும்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகளை இடுப்‌ 
பில்கான்‌ தாக்கிக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. 
அந்த நாட்டுக்கு இன்று ஒரு பெயர்‌ 
இருந்தாலும்‌ 800 ஆண்டுகளுச்றுமுன்பு 


பவறு பெபயரில்தான்‌ வழங்கி வற்திது. 
எங்கே, எந்த தாடு அது செசொல்‌, 


பார்க்கலாம்‌” என்றார்‌ பரமேசுவரன்‌ 
இிட்டுவின்‌ சுருங்கிய புருவம்‌ அசன்‌ 
றது, **சொல்லி விடுகிறேன்‌. எங்களை 
அங்கு. அனழத்துப்‌ போவீர்களா 2?! 
என்றான்‌. 
** ஓ.கே... ப!” 
"தாய்லாந்து. 


என்றார்‌ தாத்தா. 
சரிதானே 27 தாய்‌ 


லாந்தின்‌ அன்றையப்‌ பெயர்‌ சயாம்‌. 
சரிதானே ?'' 


டக ம்‌ 





0: பனி 

**கமுிரக்ட்‌, அவரி கமிறரக்ட்‌!'" எண்று 
தாத்தா. தம்‌ மந்திர மெழுகு 
டப்பாவை இடையிலிருத்து எழுத்துச்‌ 
கொண்டே. . '"பிதன்கிழக்கு ஆசியாவி 
லுள்ள இந்தத்‌ தாய்லாந்து வாசிகளுகி 
குத்‌ தகப்பன்‌ லாந்து சீளு தேசம்தான்‌. 
தாய்வாசிகளில்‌ ஆயில்‌ பாதி ஒரு 
காலத்தில்‌ ரினாவில்கான்‌ வாழ்ந்து வந்‌ 
தார்கள்‌. சீன ஐனப்‌ பெருக்கம்‌ பற்றிதீ 
தான்‌ உலசுமறிநத்த விஷயமாயிற்றே.... 
ஐனப்‌ பெருக்கம்‌ தாய்‌ மக்களைத்‌ மெதற்கு 
நோக்கித்‌ தள்ளியது. ஸயாமில்‌ குடி 
யேறிய தாய்‌ மக்கள்‌ அந்த நாட்டையே 
தாய்லாந்தாக்கி விட்டார்சுள்‌. சரி, 
அளம்பலாமா தாய்லாந்துக்கு?! என்று 
வர்‌ மெழுனசுக்‌ கொஞ்சம்‌ எழுத்து இரு 
வரின்‌ புருவத்திலும்‌ தீற்றினார்‌ அடுத்த 
விநாடி - ஷஸாம்‌....! 


சயாம்‌ நாடான தாய்‌ 


மூவரும்‌ 
லாத்தில்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ நின்‌ 
றிருந்தது ஒரு நெல்‌ வயலில்‌. அறு 
வடையாகிப்‌ பூமி காய்ந்திருந்தது, 
வேடிப்புக்களோமு. தூரத்தில்‌ ஓர்‌ 


பரப்பளவு : 198247 சதுர மைல்கள்‌ [] ஜளத்தோகை : 27,500,010 (1960 கணக்குப்படி) 


எருமை மீது ஒரு பையன்‌ ரொம்ப 
அலட்சியமாக உட்கார்ந்திருந்தான்‌. 

தங்க்கும்‌ வெய்யிலின்‌ உக்கிரத்தி 
லிருந்து தப்ப அவன்‌ பெரிய குடை 
பபோன்று தொப்பி அணிந்திருந்தான்‌ 
தலையில்‌, அருகே இன்றொரு எருமை 
மீது அதன்‌ பரந்த முதுகில்‌ அமைதி 
யாகப்‌ படுத்துத்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ ஒரு பையன்‌, இவன்‌ தம்பியாசு 
இருக்க வேண்டும்‌. 

"*காவோங்‌ செளக்கியமா?" * என்றார்‌ 
தாத்தா, ரொம்ப நாட்கள்‌ பழகியவ 
ரப்‌ போல. தன்‌ பெபயனரைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கூப்பிட்டதும்‌ எருமை மிது அமர்ந்‌ 
நிருத்த பையன்‌ தனது வெண்‌ 
பற்கள்‌ பனிச்சிடச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டி 
மாட்டின்‌" மீதிருந்து கீழே குதித்து 
இவர்களிடம்‌ ஓடி வந்தான்‌. 

"வாருங்கள்‌, வாருங்கள்‌! இந்தியா 
விலிருந்துதானே வருகிறீர்கள்‌?" என்று 
வரவேற்றான்‌ சாவோங்‌ என்ற அந்தப்‌ 


பையன்‌. இட்டுவும்‌ பட்டுவும்‌ சை 
கூப்பி வணங்கி வணக்கம்‌ மெதரிவித்‌ 
தார்கள்‌. 


"கண்ணுக்கெட்டிய தாரம்‌ வரை 
ஒரே வயல்‌ வெளியாக இருக்கிற, 
உங்கள்‌ நாட்டில்‌ விதிகள்‌, நகரங்கள்‌ 


எதுவும்‌ இடையாதா?**” என்று கேட்‌ 
டாள்‌ பட்டு. ்‌ 


“இல்லாமல்‌ என்ன? ஆனால்‌ உங்கள்‌ 
நாட்டைப்‌ போல்‌ கிடையாதுதான்‌. 
எங்கள்‌ தாய்லாந்து “மாற்ற நாடுகளி 
லிருந்து விக்தியாசமான பேசம்‌, 
தேசப்‌ படத்தைப்‌ பார்த்தாலே பிரி 
யுமே. எங்கள்‌ நாட்டை மலைகள்‌ 
சூழ்ந்திருக்கும்‌. நடுவிலே மிஈப்‌ பெரிய 
சமவெளி. இத்தச்‌ சமவெளிப்‌ பிர 
தேசம்தான்‌ எங்கள்‌ நாட்டின்‌ இத 
யம்‌ போன்றது. இப்போது கோடைக்‌ 
காலம்‌. அகணால்‌ நீங்கள்‌ மண்‌ 
தனரனயப்‌ பார்க்சு முடி 
கஇறுது: மாரிக்‌ காலத்‌ 


நதியா உங்கள்‌ நாட்டில்‌?! 
பட்டு வியப்புடன்‌, 


தில்‌ இங்கு வந்தீர்களானால்‌ பூமியையே 
காண முடியாது, எங்கு பார்த்தாலும்‌ 
மிவன்ளக்‌ காபாகத்தான்‌ இருக்கும்‌'" 
என்றான்‌. சாவோங்‌. 

* தத்தை மழையா 
இங்கு?"* - இது இட்டு. 

"மழை பிபய்யும்‌. அனல்‌ எங்க 
ளுக்கு எகமான நீர்‌ ேதேவையாயிற்றே. 
உங்களுக்குத்‌ சேதரியாதா, மிநல்‌ சாகு 
பழிக்கு எவ்வளவு கண்ணீர்‌ வேண்டு 
மென்று? எங்கள்‌ முக்கிய பயிர்த்‌ 
சிகாழில்‌ பமிநல்‌ சாகுபடிதான்‌. நெறற்‌ 
பயிர்‌ பெரிய பகாசுரளுயிற்றே. ஏராள 
மான தண்ணீர்‌ தேவை, 72 அங்குலம்‌ 
அதாவது ஆறு அடி தண்ணீர்‌ தேவை 
அது வளரும்‌ பருவத்தில்‌. இத்தனை 
மழை பிந்தச்‌ சமமிவளியில்‌ பபய்‌ 
யாது. மிக அதிசுமான மழை பெறும்‌ 
இடம்‌ கடற்கரை மீதுள்ள எங்கள்‌ 
தலைநகரான பாங்காக்கான்‌. அங்கேயே 
வருஷத்தில்‌ 80 அங்குல மனமுதான்‌. 
எங்கள்‌ நாடான. தாய்லாந்து பூமத்திய 
மீரகைக்கு அருகில்‌ இருப்பகால்‌ இதி 
கனை பனம்‌  பெபய்தும்கூடப்‌ பூமியில்‌ 


பெய்யும்‌ 





விழுத்ததும்‌ அனவியாகப்‌ போய்விடும்‌. 
பெல்லின்‌ தாகத்துக்கும்‌ படுக்கும்‌ 


தேவையான தண்ணீரை மழை நீரால்‌ 
மட்டும்‌ ஈடுகட்ட முடியாது... ** 
"அப்படியானால்‌ எப்படித்தான்‌ உங்‌ 
கட்ச அவ்வளவு தண்ணீர்‌. கடைக்‌ 
றது?” * 
ததத நீக்‌ கொண்டு வந்து 
கொட்டுகின்றன. '* 
"அடேயப்பா, அவ்வளவு பபரிய 
என்றாள்‌ 
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'-ஒரு நஇ இல்லை... நதிகள்‌ என்று 
சொல்லு” என்றார்‌ பரமேசுவரன்‌. 

"ஆமாம்‌. தத௲ிகன்‌ நிறைந்த நாடு 
சங்கள்‌ தாய்லாந்து" என்ரான்‌ 
ஸாவோங்‌. " இதற்குள்‌ ஒரு பெண்‌ 
இடுப்பில்‌ கன்‌ குட்டித்‌ தம்பியுடன்‌ 
அங்கு வந்தாள்‌. : '"இவள்‌ பெயர்‌ 
சித்ரா. என்‌ சகோதரி" * என்று அவளை 
அவர்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தி வைத்‌ 


தான்‌ ஸாவோங்்‌, 


18892 [ப] ஏற்றுமத்‌: அரிசி, ரப்பர்‌, சர்க்களா, தேக்கு, டின்‌, டங்ல்டன்‌. 


ஏராளமான நதிகள்‌ உற்பத்தியாகி வரு 
இன்றன. இப்படி மலைகளிலிருந்து உல்‌ 
பத்தியாகி ஒழுவரும்‌ நதிகள்‌. சமடிவளி 
யில்‌ ஒன்றுசேர்ந்து மறுபடியும்‌ பிரித்து 
புதிய நதியாக ஒட ஆரம்பிக்கும்‌. 
ஆகவே எங்கள்‌ தாய்லாத்து முழு 
துமே வலை பின்னினாற்போலப்‌ பல 
நதிகளால்‌ சூமப்பட்டிருக்கும்‌. ஐரிலை 
ஆசஸ்ட்‌ மாதங்களில்‌ இங்கு வந்தீர்‌ 
சுளானால்‌ எங்கள்‌ சமவெளிப்‌ பகுஇ மூழு 
தும்‌ அநேகமாக நீரில்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌. 
வட்படி ஒவ்வொரு அண்டும்‌ எங்கள்‌ 
நாடு வெள்ளத்தால்‌ மூழ்க வேண்டும்‌ 
என்று பிரார்த்தித்துக்‌ கொள்ளுவோம்‌. 
ருடன்‌ பவத்‌. தாங்கள்‌ பட்டினி 
டக்க வேண்டியதுதான்‌, !" 
"வருஷத்துக்கு 1/2 அங்குல்‌. மழை 
வேண்டும்‌ என்விறீர்களே, அக்கனையை 
யும்‌ உங்கள்‌ நதுிகளா மகொண்டு வத்து 


மிசாட்டுகிள்றன?'" என்று கேட்டான்‌ 
"அமாம்‌. மாலைப்‌ பகுஇகளனில்‌ வரு 


ஷத்தில்‌ அநேகமாக நரறிலிருந்து தாற்‌ 
றைம்பது அங்குல மழை பெய்யும்‌. அம்‌ 
மழை நீர்‌. நஇிகளில்‌ வெள்ளமாகப்‌ 
பெருக்கெடுத்து வ்யல்வெளிகளை மூழ்‌ 
சுழிக்கும்‌. *" 


'*தகுராவா? நம்‌ கஊளர்ப்‌ மிபயரைப்‌ 


மீபாலமீவ 
தாள்‌ பட்டி. 
“ "உங்களோடு எங்களுக்கு நெருங்கிய 
கொடர்பு உண்டு, எங்கள்‌ புத்த மாதம்‌ 
உங்கள்‌ நாட்டிலிருந்து வந்ததுகானே? 
நாங்கள்‌ எல்லோருமே பெளத்தர்கள்‌ 
தான்‌. எங்கள்‌ ஒவ்பவாரு இராமத்றி 
லும்‌ புக்குறாக்குக்‌ கோயில்கள்‌ உண்டு, ”* 
"அது சரி, நஇகளைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்‌ 
னாயே, உங்கள்‌ தாட்டில்‌ முக்கிய நதியின்‌ 
மியயார்என்ன?”" என்றுசசேட்டான்கிட்டு, 
“நான்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அண்ணா. 
இவர்கள்‌ தலைநகரான பாங்காக்‌ மோனாம்‌ 
நதிக்கரையில்‌ இருக்கிறதென்று படித்‌ 
இருக்கிறேன்‌. ஆகவே அந்த நஇிதான்‌ 
முக்கிய நதியாக இருக்க வேண்டும்‌” * 


என்றாள்‌ பட்டு, 
ஸாவோங்கும்‌  அித்ராவும்‌ சரித்‌ 
தார்கள்‌. "எங்கள்‌ தாய்மொழியில்‌ 


நதிக்கு மேனாம்‌ என்றுதான்‌ பெயர்‌, 
எல்லா நஇிகளையுமே நாங்கள்‌ மேளும்‌ 
என்றுதான்‌. அனழைப்போம்‌, தாய்‌ 
லாத்தில்‌ முக்கியமான நி என்று எனத்‌ 
யும்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ கொல்ல முடியாது. 
எங்கள்‌ நாட்டைச்‌ குழ்ந்துன்ள மம 
சுனிலிருந்து நடுவில்‌ உள்ள சமவெளிக்கு 


இருக்கிறதே!" என்று வியந்‌ ந்‌ 











“அது சரி, இப்படிப்‌ பல மாதங்கள்‌ 
நீரில்‌ மூழ்கிக்‌ கிடக்கும்‌ உங்கள்‌ நாட்‌ 
டூல்‌ நீங்கள்‌ எப்படி எங்கு வீடு கட்டி 
வாழுகிறீர்கள்‌?'* என்றாள்‌ பட்டு. 

எங்கள்‌ வீட்டை நீங்கள்‌ பார்த்த 
இல்லை. அழைத்துப்‌ போகிறேன்‌. கால்‌ 
களை நட்டுப்‌ பரண்‌ அமைத்து அதன்‌ 
மீதுதான்‌ வீடு சுட்டிக்‌ கொள்வோம்‌. 
ஈஸ்தாக்கள்‌ வெள்ளப்‌ பெருக்கின்‌ 
போது பயன்படாதில்லையா? ஆகவே 
எங்களுக்குப்‌ போக்குவரத்துக்கான 
சாதனம்‌ சாலைகள்‌ இல்ம்‌... நதிகளும்‌ 
கால்வாய்களும்தான்‌. இருபது இரு 
பத்தைந்து ஆண்டுகளுக்கு. முன்னால்‌ கூட 
எங்கள்‌ தலைநகருக்குப்‌ போக ரஸ்தாக்‌ 


சுளே கிடையாது. எல்லாம்‌ நதிப்‌ 
போக்குவர த்துத்தான்‌.”' | 
உங்கள்‌ தாய்லாத்தில்‌ நதிகள்‌ விவ 
சாய த்துக்கு மட்டுமில்லாது, கிராமப்‌ 
புரத்து நடுஞ்சாலைசளாசகவும்‌ பயன்‌ 


படுகின்றன இல்லையா?" 
 "கூடி.நீருக்கும்‌ இந்த நதிகளைத்தான்‌ 


நாங்கள்‌ தம்பி ருக்கிறோம்‌, நீர்‌ 
நிறைத்த இந்த வயல்‌ பகுதிகளில்‌ 
மோட்‌ ரா, டிராக்டர்‌ போன்ற 


நவீன வசதிகளோ செயல்பட முடி. 
யாது, ஆகவே வயல்‌ வேலைகள்‌ முழு 
வதும்‌ மனித உனழைப்பாலும்‌ பிராணி 








ம்‌, 


அலஹாபாத்‌ பாங்க்‌ 


்‌ ॥கல்கத்தாஃ] 


| நீவகள்‌ தாராளமாகப்‌ பழகுவதற்குரிய தென்று உணர்த்துகினற பாங்க்‌ இ 





[ஹெட்‌ ஆபிஸ்‌: 14, இந்தியா எக்ஸ்கென் ஜி பியேோ ஸ்‌, 


கனின்‌ உதவியாலுமே நடைபிபறுகின்‌ 
றன” என்றான்‌ ஸாவோங்‌, 

“பிராணி என்றால்‌ இந்த எருமை 
களைத்தானே குறிப்பிடுகிறாய்‌?”' என்று 
கேட்டான்‌ இட்மு. 

“அமாம்‌, சேற்று நிலத்தில்‌ சுலப்‌ 
பையை இழுத்துச்‌ கொண்டு மிசல்ல 

கற்குள்ள பலம்‌ வேறு எதற்குமே 

டையாது. தவிர நீரில்‌: கிடப்பசென்‌ 
ரால்‌ இதற்குத்‌ தனி உற்சாகம்‌. உங்கள்‌ 
நாட்டிலும்தான்‌ எருமைசள்‌ ருக்‌ 
குமே. அதன்‌ குணம்‌ உங்களுக்குத்‌ பதரி 
யாதா?" என்றான்‌ ஸாவோங்‌, 

"*முநல்லைத்‌ தவிர வேறு எதையுமே 
நீங்கள்‌ விளைனிப்பதில்லையா?”” என்று 
சேட்டாள்‌ பட்டு. 

'நெநெல்தான்‌ எங்கள்‌ முக்கிய பயிர்‌. 
எங்கள்‌ தேனவக்குப்‌ போக ஏற்றுமதி 
செய்யும்‌ அளவுக்கு விடளவிக்கிறோம்‌ 
நெல்லை, அது தவிர காய்கறிகள்‌ 
பழங்கள்‌ இவைகளையும்‌ சில பகுதி 
சுனில்‌ பயிர்‌ செய்கிறோம்‌, மிக உயர்ந்‌ 
புகையிலையைக்‌ கூடச்‌: சில இடங்களில்‌ 
சாகுபடி செய்கிறோம்‌. கோழி, வாத்து 
பன்றி, எருமை இவைகளையும்‌ வளர்க்‌ 
இபரறாம்‌. ஓர்‌ உண்மை டமுதரியுமா உங்‌ 
களுக்கு? தாய்‌ மக்களில்‌ அநேகமாக 
யாரும்‌ பால்‌ குடிக்க மாட்மீடாம்‌. 


அலகாபாத பாங்கில்‌ 
ஸேவிங்ஸ்‌ பாங்க்‌ சுணக்குத்‌ 
தொடங்குவது சிறுபிள்ளை 
விளையாட்டுப்‌ போன்றது 


இன்த ஒரு மஸேவிங்ஸ்‌ பாங்க்‌ கணக்குதி தொ டங்குங்கள்‌ 


அம்காபாத்‌ பாங்கிற்கு வர்‌ எங்களில்‌ யாரிடமாவது 
களங்கள்‌, ரூ. 8 மட்டும்‌ செலுத்ரீ உடனெ ஏரி 
சலிப்புக்‌ கணக்குத தொடங்‌ விட மிட அவ்வளவு 
துலபம்‌. நீங்கள்‌ ஒழுங்காகர்‌ சேமித்து சிறு 


பதாக எவ்வளவு சிக்கிரமாகப பெருகி ௨. 


என்று ஆச்சரியப்படுவீரகள்‌. இன்னும்‌ செளகர்‌ 

யங்கள்‌, சேைகள்‌...... 

ஐ மொக்கரிங ஒூயரரிடஇகளி இரணட அகெளண்ட இ மாவா ணிகள்‌ 
பெககிகள்‌ இ_சிகஸட மியாஸியமுகள்‌ இ ரோ படியாணிட வாகிகா்கள்‌ 
ஜி வியாயத்திற்கான பணவாதி ஜு சிறது ொமிகககுககு கடனுதனி 
கு உற்நியேகங்தார்களுகம்க்‌ கடனுதவி 


கக்‌ 
கக 
ரகக வாகாக, 





ப 
ட்‌ 
ப்‌ அணக ள்‌ கை! பை பா எவ வன்‌ 








ஸா. பாமிரார்‌ அக்‌ "ம ௮ ] 
பண ப்‌ உத்த அ அலு அ! 14 ௭௭ ்‌ 


ஆசுவே, கால்நடைகளைப்‌ பால்‌, தயிர்‌, 
மிவண்டணெய்‌ போன்றவற்றுக்காக 


வளர்ப்பதில்லை. இணறைச்சிக்காகவும்‌, 
வண்டிகளை நஇழமுக்கவுமே கால்நடை 
கள்‌ வளர்க்க றும்‌” என்றான்‌ 
ஸாவோங்‌, 


பால்‌ அருந்தாத மனிதர்களைப்‌ பர 
வியந்துகொண்டட கோன்‌: படர்‌ 
வுடன்‌ அவர்கள்‌ கிராமத்து வீட்டுக்கு 
நடை பயோட்டார்கள்‌ இட்டு, பட்டு, 
தாத்தா மூவரும்‌, கிராமத்துச்‌ சாலை 
பல்‌ நூறு வருஷங்களாக மாட்டு வண்‌ 


பூசன்‌ ஒரே தடத்தில்‌ போய்‌ வருவதால்‌” 


எற்பட்ட வண்டிக்‌ தடத்தின்‌ அழும்‌ 
ஒர்‌ அடி வறை பள்ளமாக இருந்தது. 
இது கிட்டுவுக்கும்‌ பட்டுவுக்கும்‌ அதிசய 


மாக இருந்தது. ப 
ஸாபவோங்கின்‌.. வீடு சும்பங்களின்‌ 
மீது ப்பாரணில்‌] சுட்டப்பட்டிருந்த து. 


ஒரே வீடல்ல, இரு வீடுகள்‌. காரணம்‌ 
அவர்கள்‌ குடும்பம்‌ பெரியது. குடும்பக்‌ 
கட்டுப்பாட்டுக்‌ திட்டமிமல்லாம்‌ அங்கு 
கிடையாது போலிருக்கிறது. ஸாவோங்்‌ 
குக்கு ஐந்து சகோதரர்களும்‌ நான்கு 
சகோதரிகளும்‌, *அப்பாடி!! என்று 
திறந்த வாயைப்‌ புறங்கையால்‌ மூடிக்‌ 
சுசாண்டாள்‌ பட்ம்‌. 

வீட்டுக்கு அடியில்‌ நதி ஒடிக்கொண் 
பூருப்பதால்‌ தாய்லாந்துக்‌ குழத்ன 
சுளுக்கு நீரைக்‌ சுண்டால்‌ ஒரே குஷி. 
பொழுது போகா விட்டால்‌ நீரில்‌ 
குதித்து நீந்தி விளையாடுகிறார்கள்‌. 

கட்டுவக்கும்‌. பட்டுவுக்கும்‌ விருந்‌ 
தனிப்பகற்கு ஸாவோங்‌ பரபரவென்று 
உயர்ந்த பென்னை மாத்தின்‌ மீது 
சாரவ அலட்சியமாக எறினான்‌. ஒரு குலை 
இளநீரை வெட்டிக்‌ கீழே கள்ளினான்‌. 
அவன்‌ தம்பி அவனை விட வேகமாசு 


ஆ..௫. 


குழந்தைகள்‌ 
நடனப்‌ போட்டி ! 


சமீபத்தில்‌ மெஜெர்மன்‌ கூட்‌ 
டாட்சிக்‌ குடியரசில்‌ மேற்குப்‌ 
பிபர்லின்‌ நகரில்‌ சிறுவர்‌ 

்‌ சிறுமியர்களுக்கான நடனப்‌ 
ர॥ போட்டி நடந்தது. போட்டி 
யில்‌ கலந்து கொண்டவர்கள்‌ 
ஏழு வயது முதல்‌ பத்து 
வயது வளையிலான சிறுவர்‌, 
சிறுமியர்‌. இவர்களை இரு 
வயதுப்‌ பிரிவுகளாகப்‌ 
பிரித்து நடனப்‌ .போட்டி 
நடத்தப்பட்டது. (யு.பி.எஸ்‌.) 


வும்‌ லாசுவமாகவும்‌ அந்த இளநீர்களைச்‌ 
சிவி விருர்காளிகளுக்கு வழங்கினான்‌. 
அசேே சமயத்தில்‌ ஸாவோங்கின்‌ 
சகோதரிகள்‌ எதோ கைவேலை செய்து 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. பட்டு அதை 
வியப்புடன்‌ பார்த்துக்‌ பிகொண்டிருந்‌ 
தாள்‌. சித்ரா அவளுக்கு அதை விளக்‌ 
இனாள்‌. '"மிபண்களாகிய எங்களுக்குக்‌ 
கைவேலை இது. மூங்கில்‌ குச்சிகளால்‌ 
வண்ண வண்ணக்‌ குடைகளைச்‌ செய்‌ 
வோம்‌, துணிக்குப்‌ பதில்‌ வகைக்‌ 
காகிதத்சதைப்‌ போட்டு இதன்மேல்‌ மூடு 
போவோம்‌. விசேஷமான காகிதம்‌ அது, 
சிமமுகு பூசப்பட்டுச்‌ சுருக்கப்பட்டிருக் 
த இதையும்‌ கிராமத்தில்கான்‌ தயா 
க்கிருர்கள்‌. இந்தக்‌. குடைகளின்‌ மீது 
அரக்கு கொண்டு அழகழகான வண்ணச்‌ 
சித்திரங்களைத்‌ இட்டி பெயிலில்‌ காய 
வைப்போம்‌. அருகிலுள்ள நசுரங்களில்‌ 


இத்தக்‌ குடைகள்‌ நல்ல விலைக்குப்‌ 
பீபாகும்‌, ** 
அவர்களின்‌ விரல்கள்‌ நஇயங்கும்‌ 


வேகத்தையும்‌ குழைவையும்‌ சுண்டு அதி 
சயித்தார்கள்‌ கிட்டுவும்‌ பட்டுவும்‌. 
அட்போது ஸாவோங்‌ சொன்னான்‌: 
“சித்ரா நாட்டியமாடுவதில்‌ ரொம்பக்‌ 
கெட்டிக்காரி, குடைக்குச்‌ சித்திரம்‌ இட்‌ 
இும்போதே அவள்‌ விரல்களின்‌ வேலை 


வேகத்தைக்‌ சுண்டு மயங்கும்‌ நீங்கள்‌ 
அவள்‌  நாட்டியமாடும்ப்போது அந்த 
விரல்களின்‌ சுழற்ியையும்‌ மிவளி 
யிடும்‌ பாவங்களையும்‌ பார்த்தீர்களா 
னல்‌ பிரமித்துப்‌ போவீர்கள்‌. இன்று 


சாயந்திரமே கூட ஓர்‌ சகனர்வலம்‌ இருகி 
கிறது. சர்க்‌ கோயிலுக்கு திஜி வசூல்‌ 
செய்ய நாட்டியமாடியபடி. நகர வீதி 
சுளில்‌ ஊளர்வலமாகப்‌ போவோம்‌. எங்க 
சடைய நாட்டியங்கள்‌ எல்லாமே மத 





சமபந்தமானனவைகசளாக இதிகாச புரா 
ணக சகுனதகளை விளக்குவதாக இருக்‌ 
கும்‌. : எங்கள்‌ நாட்டியத்தில்‌ கைகளின்‌ 
அளரைவுகான்‌ முக்கிய அம்சமாக 
இருக்கும்‌. 

“பள்ளிக்கூட தீதில்‌ பிபண்களுக்கு 
நாட்டியமும்‌ ஒரு முக்கிய பாடம்‌. 
மேற்கத்திய நாற்களில்‌. விளையாட்டு 
எப்படிக்‌ கட்டாயமோ, அப்படி எங்கள்‌ 
நாட்டில்‌ நாட்டியம்‌ பயிலுவதும்‌ கட்‌ 
டாயம்‌. எங்கள்‌ நாட்டிய தாடகங்களில்‌ 
முக்கியமானது உங்கள்‌ நாட்டின்‌ புகழ்‌ 
மபற்ற இதிகாசமான ராமாயணமும்‌ 
ஒன்று. ராவணன்தான்‌ இதில்‌ வில்லன்‌. 
நீங்கள்‌. அவசியம்‌ சாண வேண்டிய 
தடனம்‌ அது. மற்றவர்களை. விட உங்‌ 
களால்‌ அதை ரசிக்க முடியும்‌"! என்றான்‌ 
ஸாவோஙி, 

*பாங்காக்குக்குப்‌ போய்விட்டு அப்‌ 
படியே கார்‌ இரும்பலாம்‌ '* என்றான்‌ 
கடம்‌. தாத்தாவும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டார்‌. 

வழி அணுப்பும்போது ஸாபவோங்்‌ 


மிசான்னான்‌:. "புதன்‌ கிழக்கு ஆரியா 







அவசரமாக - வெளியே போகக்‌ 


கிளம்புகிறீர்கள்‌. சட்டைப்‌ பித்தான்‌ 
அறுத்து போயிருக்கிறது. எரிச்சலாக 


வரும்‌, சரி, ஒரு பித்தானைத்‌ தைத்துக்‌ 
மிகொள்ளலாம்‌ என்று கசி நாலைத்‌ தேடு 
னால்‌ கைக்குக்‌ கிடைக்காது, அத்திரத்‌ 
துக்குக்‌ கேட்கவே வேண்டாம்‌. அந்த 
மாதிரி சந்தர்ப்பங்களில்‌ கள்‌ எங்கே, 
பித்தான்‌ எங்கே என்று டுவது 
நிறுத்த வேண்டுமா? படத்தில்‌ ௪ள்‌ 
னதைப்‌ போல்‌ மூடி போட்ட ஒரு 
பிளாஸ்டிக்‌ கூடை வாங்குங்கள்‌. உங்கள்‌ 
விட்டிலேயே இருந்தாலும்‌ இருக்கலாம்‌. 
அறன்‌ உட்பக்குச்‌ சுற்றனவுக்குச்‌ சரியாக 
தல்ல பூப்போட்ட துணியை எடுத்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌. முமல்லியகான டஇிலாஸ்‌ 
டிக்‌ பட்டியை எடுத்து ஐந்து அல்லது 
ஆறு காணிகள்‌ எற்படும்படி நடு நடுவில்‌ 
தையல்‌. போட்டுக்‌ கொள்ளவும்‌. சுத்‌ 
துரிக்கோல்‌, இன்ச்‌ டேப்‌, கரிகள்‌ 
நினறந்த குழல்‌, முக்கியமாய்க்‌ தேவைப்‌ 
படீம்‌ நால்கண்டுகள்‌ முதலியவற்கறு 


விலையே ஐரோப்பியர்களால்‌ அடிமை 
சககொள்ளப்படாத ஒரே நாறு எங்கள்‌ 


தாய்லாந்துதான்‌. தலைநகர்‌ பாங்காக்‌ 


கில்‌ நீங்கள்‌ ஐரோப்பியர்களின்‌ நாக 
ரிகக்கைக்‌ காணலாம்‌. ல்‌ அனதக்‌ 
தவிர வேறு எந்த ஊரிலும்‌ மேல 
நாகரிகத்தின்‌ சாயல்‌ கூட இருக்காது.” 

களர்‌ தஇரும்பிய கிட்டு சொன்னான்‌: 
்‌ "தாத்தா! "நாம்‌ வேறு புதிய தேசத்‌ 
துக்குப்‌ போய்‌ வந்த உணர்வே ஏற்பட 
வில்லை. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
அன்ர்பதுய உன்ன ஒரு கிராமத்துக்குப்‌ 

பாய்‌ வந்தது போல்தானிருக்கற து; 

பரண்‌ வீடுகள்‌, படகுகளில்‌ வர்த்தகம்‌, 
இவைகளைக்‌ தவிற,” 

“நம்‌ இந்திய நாகரிகம்‌ ஒரு காலத்‌ 
தில்‌ எதுவரை பரவி யிருந்திருக்கிறுது 
என்பதற்கு ஓர்‌ எருத்துக்காட்முிக்கான்‌ 

து” என்றுர்‌ பரமேசுவரன்‌ தாத்தா. 
சித்ரா அன்பனிப்பாகக்‌ கொடுத்திருந்த 
ஒரு குடைனயைப்‌ பிரித்துச்‌ சுழற்றிய 
படி. அதன்‌ அழகில்‌ மயங்கிக்‌ கிடந்தாள்‌ 
பட்டு, 


செய்துதான்‌ பாருங்களேன்‌! 





அவற்றுள்‌. செருக: முடியும்‌. கையன 
வுக்கு இரண்டு துணிகளை வட்டிக்‌ 
மகொண்டு படத்தில்‌ காட்டியிருப்பது 
மீபால்‌ சிறிய பாக்கெட்டு அகுமாறு 
இலாஸண்டிக்‌ பட்டியின்‌ இருபுறமும்‌ வைத்‌ 
துத்‌ தைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. இவை 
சலர்‌ பட்டன்கள்‌, பிரஸ்‌ பட்டன்கள்‌ 
யுதுலியவற்னற வைக்கப்‌: பயன்படும்‌. 
துணியில்‌ பாக்கெட்டுகள்‌ இலாஸ்டிக்‌ 
பட்டி சைக்கானதும்‌, ஓரங்களை மடித்‌ 
துச்‌ கூடையிலுள்ள துவாரங்களுக்குன்‌ 
கனியைச்‌ செலுத்தித்‌ துணியைக்‌ கூடை 
யுடன்‌ தைக்கவும்‌. துணி ஒன்று சேரும்‌ 
இடத்தில்‌ மடிப்பை ஒன்றின்‌ மேல்‌ 
ஒன்று வைத்து அழகாகத்‌ தைக்கவும்‌. 
வட்டமாகக்‌ சுத்தரித்த துணியைக்‌ 
கொண்டு கூடையின்‌ அடிப்‌ பாசத்தை 
யம்‌ மூடலாம்‌. ்‌ 
அனர ருறையாய்த்‌ தைத்த துணிகள்‌ 
தரசு படாமல்‌ இருக்க இதனுள்‌ போட்டு 
மூடி னவக்கலாம்‌, இதையே பரிசுப்‌ 
பொருளாகக்‌ கொடுக்க எண்ணினால்‌, 
ஓரம்‌ தைக்கும்போது அழகான கலா 

ரிப்பனையும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
- இருமி வி, ராஜ்கோபாலன்‌ 


டன்‌... இற்வ்ககலு 


சூநூம்ரக்௲ணாம்‌ கூடடஈதூ எ: லட்சமி 


(2ீ*கர்‌ எப்போதுமே ஏதாவது குறும்புக் கணம்‌ செய்து அதில்‌ காணும்‌ 
மகிழ்ச்சியில்‌ இளைத்துப்‌ போவான்‌. இனசரி காலையில்‌ பாடம்‌ கூடப்‌ படிக்‌ 
காமல்‌, ஏதாவது விஷமம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டே யிருப்பான்‌. புஸ்தகத்தை 
எழுத்துப்‌ படிடா' என்று பெற்றோர்கள்‌ சொன்னால்‌ டூகட்கமவே மாட்டான்‌. 
அவன்‌ விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ குறும்புத்தனம்‌ இதுதான்‌: 

பேப்பரைக்‌ துண்டு துண்டாகக்‌ கிழித்து, அதில்‌ கல்லோ, மண்ம 
எதையாவது போட்டுப்‌ பபொட்டலம்‌ சட்டி வீதியில்‌ தாக்கி எறிவான்‌. எழே 
பொட்டலம்‌ கடந்தால்‌ என்னவோ ஏதோவென்று எழுத்துப்‌ பிரித்துப்‌ பார்ப்‌ 
பது இயற்கைதானே! அப்பழு அந்தப்‌ பொட்டலத்தைக்‌ குனிந்து எடுத்து, 
பிரித்துப்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ எமாற்றுத்துடன்‌ உதகட்னடைச்‌ சுழித்தபடி தாக்கி 
எறிபவர்களைக்‌ காண அவனுக்குத்‌ தனிக்‌ கொண்டாட்டமாக இருந்துவந்தது. 

' பிறரை இப்படி. ஏமாற்றக்‌ கூடாது” என்று தகாய்‌-தந்தையா்‌ சொன்னது 
அவன்‌ காதில்‌ விழவேயில்லை. அவன்‌ தன்‌ குறும்புத்‌ தனத்தை திறுத்தவுமில்லை. 


இரு நாள்‌ காலை. 

சேகரை அவன்‌ தாயார்‌ அனழத்துக்‌ கடையில்‌ சீவல்‌ வாங்கி வரச்‌ 
சொன்னாள்‌. சேகரும்‌ வல்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டு வீடு இரும்பினான்‌. 

வழியில்‌ பளபளவென்று இரண்டு ஐந்து பைசா நாணயங்கள்‌ கிடத்தன. 
சேகர்‌ அதை ஆவலோடு எழுத்து நிஜார்‌ பையில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
பிறகு ஒரு பொட்டலமும்‌ கிடந்தது. அதை எழ்க்கக்‌ கொஞ்சம்‌ தயங்கிளுன்‌. 

இந்து பைசா இடைத்த ஆனந்தம்‌, அது அந்தப்‌ பொட்டலத்தி 
லிருத்தே விழுத்திருக்குமோ என்ற ஆவல்‌ எல்லாம்‌ சேர்ந்து பொட்ட 
லத்தை லபக்‌ "கென்று எறித்துக்‌ கொண்டு வீட்டை யனடைந்தான்‌. 

பர பரவென்று பொட்டலத்தைப்‌ பிரித்தவன்‌ *வீல்‌' என்று அலறிப்‌ 
பொட்டலத்தைத்‌ தாக்கி எறிந்தான்‌. ஆம்‌. அதில்‌ கொடுக்கு நறுக்கிய 
சிறிய தேள்‌ ஒன்று இருந்தது. அது இவன்‌ விரலைக்‌ கவ்விக்‌ கொண்டது. 
கையை உதறியபடி உள்ளே ஒடினான்‌. 

தாய்‌, "என்ன? என்ன?" என்று பதறியபடி சேட்டான்‌. சேகர்‌ 
நடந்ததைச்‌ சொன்னான்‌. 

“பார்த்தாயா, நீ பிறரை எமாற்றினாய்‌. ேெய்வம்‌ உனக்குத்‌ கண்டனை 
கொடுத்து விட்டது. இனி இந்த மாதிரி குறும்புத்தனம்‌ செய்யாமல்‌ பிதுர்‌ 
எமாறுவஇல்‌ ஆனத்ததிகதைக்‌ காணாமல்‌, சமர்த்தா 
யிருக்கணும்‌ தெரிந்ததா?” என்றாள்‌. ம்‌ ட்ஸ் 

“இல்லையம்மா! இணிமீம நான்‌ குறும்புக்‌ இத்‌ 

தனம்‌ செய்யாமல்‌ சமர்த்தா யிருக்கிறேன்‌ '' ம்‌ 
கரவ என்றான்‌ சேகர்‌, 


கைய 


ட 













ண கட்டடம்‌ 


ரட்‌ 


ரட்ட பூ 


4 7ர. க்யுபெச்‌ வக்கம்‌ 1782ம்‌ அண்டு 
பி நிகழ்ந்தது. 


எந்த இரு தேசங்களுக்‌ 


॥ கிடையே நடைபெற்றதென்று சொல்ல 
| முழியுமா? 


படடடட்டட்டட்ட்டட ட்ட 


707. ரோண்ட்டுதன்‌ . (பார்‌ ஜாப 
என்ற விஞ்ஞானி ஓர்‌ அற்புத ஒளியைக்‌ 


ம்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. அகன்‌ பெயர்‌ என்ன 


முதரியுமாச்‌ 
02. பெட்ரோலியத்தில்‌ அடங்கி 
யுள்ள முக்கிய அம்சங்கள்‌ எவை 
704. ஜோன்‌ அஃப்‌ ஆர்க்கை உயி 


ரோடு கொளுத்தியது எந்த இடத்தில்‌ 


சர்‌ ட்‌ 


ர்யஸ்ட பச” ச 












எத்தனை எட்வர்டுகளும்‌, 
ட களும்‌ ஆண்டார்கள்‌ எண்று தெரியுமா? 


] என்று தெரியுமா? 


704. புனித ரோமானியப்‌ பேரரசை 
(4 ண்‌? புசகுழ்‌ பபேற்ற ஐரோப்பியத்‌ 

வார்‌ யாரீர்‌ 

202. பிரிட்டிஷ்‌ சாம்ராஜ்யத்தை 
வில்லியம்‌ 


04. ஃபூதியாமா எரிமலை எங்கு 
| உள்ளது? 
707. பைரனீஸ்‌ மலைகளால்‌ எந்த 


[ இரு நாடுகள்‌ பிரிக்கப்படுகின்றனர? 


702. முர்ரே என்று ஒரு ததி, டார்‌ 
விங்‌ என்று ஒரு நதி, இனவையுள்ள தாழு 
எது? 

709. ஆடை தயாரிக்க உதவும்‌ 
பருத்தி ஒரு செடி. என்று உங்களுக்குத்‌ 
தெரியுமில்லையா? அகன்‌ பூவின்‌ நிறம்‌ 
என்னடிவன்று தெரியுமா? 

210. புராதன கிரேக்கர்களின்‌ இதி 
காசப்படி பூமித்தாயின்‌ பெயர்‌ என்ன? 

சிம்மி, காலஞ்செசென்று அமெரிக்க 
தனாதிபதி ஜான்‌ சென்னமு. எந்த அரசி 
யல்‌ சுட்சினயச்‌ சேர்ந்தவர்‌? 

712. பிளாக்ஸ்‌ என்று சணல்‌ தாவ 
ரத்தினுடைய பூ என்ன திறம்‌? 

212. பினாடிபஸ்‌ எந்த நாட்டில்‌ 
சாணப்படுக்றது? 

ர்மிக்‌, வோட்ஸ்வொர்த்‌, காலரிட்ஜ்‌, 


ஸே இவர்கள்‌ மூவரும்‌ ஆங்கிலக்‌ 
மி குவிகள்‌. இம்மூவருக்கும்‌ பொதுவான 


ஒரு பிறப்புப்‌ பெயர்‌ கண்டு. அது 


என்ன: 2 


சியம்‌. பக்கி 
909, மஞ்சன்‌. 710. செரஸ்‌ /ப்ராரவ்‌, . 711. 
நீலம்‌. 712, அஸ்இரேவியாவில்‌, 

712, லுட்விக்‌. 718. மீ 
ந. 722, கொழும்பு, 
4. வவங்்களாண்ட்‌ விண்லே. 
ஸ்விட்ஸர்லாந்நு, இத்தாளி, 


னப்‌ இ டக டபபு்கா ச 






ப எல்லை ம வ்பவவ்ப்வ கடு எவை? 


சப முங்கிலாந்துக்கும்‌ பிரான்ஸாக்குமியைே. 
பிராண்க்ஸிலுள்ள ரோயன்‌ எண்று (%மயகப்‌ ம்‌ 
அபர்நிகள்‌, நாண்கு வில்லிமம்கள்‌. 


டத்தில்‌. 704. 


ல்‌. 709, பிராண்ஸாம்‌. ஸ்ம்ெபயிறும்‌. 704. ஆஸ்குிரே 
பெமோரோட்டிக்‌ (தார்‌ கட்ச்‌ சேர்ந்தவர்‌. 712, ஆழ்ந்து, 
ம்க்‌, மேக்‌ போஙட்ஸ்‌ - ஏரிக்களிகள்‌. 715. ஜானா மில்டன்‌, 71. றுஷியர்‌. 


கலு 


718. ஆலிவர்‌ இராம்வெல்லை ஆதரித்‌ ரீ - 
ததற்காக ஓர்‌ அங்கில மகா கவியை. 
இரண்டாம்‌ சார்லஸ்‌ மன்னார்‌ சிறையில்‌ |. 


குள்ளினா்‌. அக்சுவி யார்‌? 


718, மோடி கினியானி (1ரரபிரதிர்காய்‌] ர 


என்பவர்‌ அரடியல்வாதியா, ஓவியறா, 
ஆதிகால விஞ்ஞான எழுத்தாளரா? 


சன்ன? 


717. பிதோவனின்‌ குடும்பப்‌ பெயர்‌ |. 





718, பிஸ்சுடோரியல்‌ 116ஈகர்மார்க]) 1 


டாட அத்‌ அதாடர்புடைய காரியம்‌ ட ்‌ 


என்னச்‌ 
719. தொழிற்‌ சங்கங்களை 1799, [ 
1 80ம்‌ டுகளில்‌ தடை செய்து[ 
இங்கிலா ந்தன பார்னிமிமண்டு ஒரு சட்ட 
இர்‌ இயற்றியது. அதன்‌ பெபயர்ரி 
தெரியுமா? பட 
720, நைல்‌ நிச்‌ சண்டையில்‌ ஆங்ய்‌... 
கிலகி கப்பற்‌ படையை தடத்திச்‌ மிசன்றம்‌ 
கனபதி யார்‌ 7 த்ர 
721. சுங்கை, வோல்கா, ஷானான்‌- 1... 


இம்மூன்று நதிகளில்‌ மிகு நீனமான நதி 


722, இலங்கையின்‌ தலைநகர்‌ எதுர்‌ 
சிகுரியுமா 2 (“ட்‌ 
724. தாலமி, மோ்சுபார்‌ - இவ்ட்‌ 
விருவருக்கும்‌ பொதுவான இறப்பு 
என்ன ! பட்டம்‌ 
724, நஇங்கிலாத்தின்‌ இனவரசி 
மார்க்கரேெட்டினுடைய ம்சுனுடைய ம 
பட்டப்‌ மிபயார்‌ என்ன என்று. 
பெதரியுமா 2 டப்ப 
72ம்‌, எிம்ல்போனி என்ற மேல்‌ [| 


நாட்டு இசையில்‌ எத்தனை அசைவுகள்‌ டீ 


என்று சொல்ல முடியுமா 7 
௮0. 
தான மத்திய தரைக்‌ கடலின்‌ சடம்‌ 


பிரான்ஸ்‌ நாட்டுக்கு கரிய ட . 


சுரைப்‌ பிரம்தசம்‌ கீழ்க்கண்டவைகளில்‌ ல்‌ 


உத்தேசமாக எதுவாக 
னமல்கள்‌, 


727. ஐரோப்பாவில்‌ ஜெர்மனி நடு | 






திருக்கும்‌ 7 தி. 
20 மைல்கள்‌ - மம்‌ மைல்கள்‌ - சிகர பர்‌ 


படல 


தாயகமாக விளங்கும்‌ நாடு. இதன்‌ ட. 





தகு ட றர 





202. ஜலவாயுவும்‌ கசிவும்‌, 703. 


சார்ல்‌ மாக்னே என்யவர்‌. 705, ஏர 


91. எக்ஸ்பீோர, 






ன்‌"பிடித்தல்‌, 719, காம்பினேஷன்‌ ஆக்ட்ஸ்‌. 720, லார்டு நெல்சன்‌. 721. வோல்கா 
724. இருவரும்‌ பூவியல்‌ நிபுணர்கள்‌. இருவரும்‌ தேசப்படங்களை உருவாங்கிளு 
சம்்ட நண்டு, மம. மிப னமல்கள்‌, 727. ஹாலந்தூ, வக்ணம்பர்க்‌, பிரான்ஸ்‌, 
ஆஸ்கரியா, செக்கோஸ்லவேடமோ, போலந்து, 






ர்கள்‌. 















ட்டு ௪1 க்கல்‌ 7 | 










மமிபயயயயயயூயூயயயயூயூயூயயபுயூய 
அயர்வூட்டும்‌ அன்றாட 


ப உற்சாக உல்லாசம்‌ 


"ந்கிரஜால்‌ காமிக்ஸ்‌ - ஆயிரக்கணக்கான குழந்தை. // 
ச ்‌ ஏன்‌ வயது வந்தவர்களுக்கும்‌ கூட மகழ்ச்சியூட்டும்‌ 
மாதமிருமுறை, வேதாளங்களின்‌ ரதீரச செயல்களுடன்‌, 
ப்ளாஷ்‌ கோர்டன்‌ மற்றும்‌ இதர மயிர்கூசசெரியும்‌ படக 
கதைகளும்‌ துடங்கியது. ப 
அ. றுமொழிகளில்‌ பிரசுரிக்கப்படுகிறது--ஆங்கிலம்‌, இந்தி, 
மராத்தி, குஜராத்தி, தமிழ்‌ மற்றும்‌ பெங்காளி. 


இந்திரஜால்‌ காமிக்ஸ்‌ 
ஒவ்வொருக் தவருமல்‌ படிக்கு 
குழந்தையும்‌ வரும்பும்‌ புத்தகம்‌ 
டைம்ஸ்‌ அப்‌ இந்தியா வெளியீடு 

டாக்டர்‌ தாதாபாய்‌ நெளரோஜி ரோடு, பம்பாய்‌ - 400902 


ட்ட ட்‌ 





ழ்‌ 
ப 
| 


1 ம்‌ 
ம்‌ ய  யபாம்‌ 


॥ு 


] ச ்‌ 
த 
ப 
அழல்‌ 
ன்‌ 


பகிளாள்‌ 
அன்டி 
ரியா 
கதககதத்ன்‌ 
நக ன்‌ பற்றிள்ன்‌ 
பர்க்‌ 


கி 
ல்‌ 


ர்க்க 
ன்‌ பயர்‌ ந்‌ 1/0 
்‌ ர 


தத்தத்‌ நீத % எட இத்தத்‌ சழ சசளாசாசவ, 1/( 
ம ன்‌ ன்‌ ம 2 7 7 ல்‌ ்‌ ்‌ 2 க ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ க்‌ 2 2 அதை ர) 1 1 ப்ரீ | ர்ச்‌ ர்‌ | ்‌ / 


ள்‌ 
ன்‌ 
கள்‌ 


பிட 





“பவா தல்‌ வேளியாகும்‌ கைகளில்‌ காணாப்படும்‌ பெலர்கள்‌ சம்பவங்கள்‌ மாவும்‌ கற்பனையே 
சேன்னை, சேத்துப்பட்டு *கள்கி!. அச்சுகத்ஸில்‌, பரதன்‌ பப்ரிகேஷன்ஸ்‌. பிரைவேட்‌ விம்ம 
நிறுவனத்துக்காக, ஆர்‌. அனந்தநாராயணனுல்‌ வெளியிடப்பட்டநு இ ஆசிரியர்‌ :- சதா௫தவூள்‌ 





க்‌ ன்‌ ்‌ ம்‌ 
பதன்‌. க பண்ன ்‌ நன்‌ 
்‌ டதற்கா்‌ டத ப்‌ ப 





தட்ப 


"க்‌ அடித்துவைம்பர்‌.. நிரந்தரம்‌ 


எப்போதுமே உங்கள்‌ கையோடிருக்கட்டும்‌ தப்மாத்‌ தூணை யான களிக 11]. 


ட்ப்ளாஷ்கன்‌ ஆகியவை மேற்கொண்டு தனிவிலைக்குக கிடைக்கும்‌. ட 
தெள்ளத்‌ தெளிவான பிரிண்டுகளுக்கும்‌, என்லார்ஜ்மெண்டுகளுக்கும்‌ ட கக ர்‌ 
கண்டிப்புடன்‌ கோருவீர அகபா கேவாரட்‌ போட்டேடோக்‌ தாள்களை, ர்‌ ர தி ] 
அனுமதிபெற்ற எல்லா ஆக்யா-கேவார்ட்‌ விற்பளேயானர்களிடமும்‌ த 


மன நாதோடும்‌ வாழ்வின்‌ மணியான கணங்களை கிரந்தாமாக்கிக. காப்பீர்‌. ப னசராசாஷூட ஸு 
நினைவுமுகம்‌ கண்முன்‌ நித்பதற்கே, பரி ன ்‌ 
இலக்கு வைத்ததும்‌ சடக்‌" என எடுக்கவே ரடகபா கிளிக்‌ காரியத்‌ தகுதி. விலை ய. 
வாயர்தது. உண்மை தவறுதது, கையான எளிது. சிக்களமிக்கது. 2 கூர. *2 
* 120 பிலிம்‌ ரோல்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ பெரிது பெரிதாக [௦ செய்‌] ன்‌ ட டமி 
படங்களைப்‌ பெறுவீர்கள்‌, ்‌ ஸ்‌ ச்‌ ட (த! 

* சிறப்பானதோர்‌ தயார்த்‌ தோலுறை, மோர்ட்ரெய்ட்‌ லென்ஸ்‌, | எரிகள்‌ தனர்‌, ட்‌ 
ச 







த ப்டட்ண்ல்‌ "ம 

குபா கேவாச்ட்‌ கம்‌ லிவர்குஷன்‌ அவர்களின்‌ கூட்டுநவோடு ந்‌ 

அயற்கதத்‌ தயாரிப்போர்‌! ஜி கியூ இர தியா இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ விட்‌. ॥ ட 
்க்்ேபரிகு அிணியாக ஸ்தா குன்‌: 


ஆக்பா-கேவார்ட்‌ இந்தியா லிமிடெட்‌ 


பமமாய “கியூ டெல்லி - கல்கத்தா “சென்னை. 
கைப்பட சாதனங்களின்‌ தயாரிப்பாளர்களான 
அக்மா-கேவார்ட்‌  ஆன்ட்‌ வெர்ப்‌)! வியாகுவன்‌ 
ஆங்வயோரின்‌ ரிஜில்டாடு டிரேடு மார்க்‌. 


ஆக்பா க்ளிக்‌ இந்தியாவின்‌ 
உன்னதப புகழ்பெற்ற காமிக 





ரமாக 70. பம. ஸ்ப ப்ப்ட்பபாா, ஸ்பில்ளாட்க யய பரிய 





. பயணம்‌ பல்‌ ட்கள்‌, ்‌ 
ட புயலும்‌ வீரியநு... 











- அணியை வண்ணை ர ரய 
வன 





சி இ, ஒற்றைக்‌ குடினாயைம்‌-நி 


ட ஈ௬ணடனா 


தித்த கான் ப 
பரிர்ற்நானாம்‌. பூ 























சொக்குமின்பம்‌, சொட்டும்‌ 
இனிமை, பலே ஜோர்‌ 


பியர்‌ 


| __ புரகை அ 4 ட்‌ ன /்‌ 
நந்தன்‌ தார்‌ ம்‌ பழர்‌ ௬ று ்‌ 
ட. சுணர்ர மாவின்‌! 2 
்‌ ட 








ர] 
ன [ 














9 பழரசச்‌ சுவை வகைகள்‌-- 


ராஸ்ப்பேர்ரி, அன்னசி, ஈலுமிர்னா, ம 
ஆரற்சு, ச்ரித்துக்குடி, 2 


ஒவ்வொரு சுரளிலும்‌ 13 த கள்‌ 
மிட்டாய்‌ வில்லைகள்‌ ப க ௫... 











